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All Parkside tools and the chargers PLG 20 A1/PLG 20 A2/PLG 20 A3/PDSLG 20 A1 of the
X20V Team series are compatible with the PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3 battery pack.

Charging times

Charging currents

max. 2.4 A
Charger PLG 20 A1

max. 3.5 A
Charger PLG 20 A2

max. 4.5 A
Charger PLG 20 A3

max. 4.5 A
Charger PDSLG 20 A1l

2 Ah 3 Ah 4 Ah
Battery pack Battery pack Battery pack
PAP 20 A1 PAP 20 A2 PAP 20 A3
60 min 90 min 120 min
2,4 A 2,4 A 2,4 A
45 min 60 min 80 min
3,5A 3,5A 3,5A
35 min 45 min 60 min
3,8A 4,5 A 4,5 A
35 min 45 min 60 min

3,8A 4,5A 4,5A
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AKU UDARNI ODVUJAC ZA
VOZILA PASSK 20-Li A1l

Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaja. Time ste
se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za
uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanje

i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite
se sa svim napomenama za rukovanije i svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo

na opisani nadin i u navedenim podruéjima uporabe.

U sluéaju predaije proizvoda treéim osobama,
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaj je predviden za uvrtanije i otpustanie vijaka,
kao i za zatezanije i otpustanje matica. Uredaj ima
desni/lijevi hod, 1/2" vaniski Eetverokutni prihvatnik
za alat i LED radno svjetlo. Svjetlo ovog uredaja
namijenjeno je za osvjetljavanje neposrednog rad-
nog podruéja uredaja. Funkcija udarnog okretanja
uredaja snagu motora prefvara u ravnomjerne
okretne udare. Udari nastupaiju prilikom zatezanja
i otpustanja.

Uredaij je namijenjen da njime rukuju odrasle osobe.
Miladi stariji od 16 godina uredaj smiju koristiti
samo pod nadzorom. Proizvodaé ne odgovara za
$tete nastale uporabom uredaja suprotno njegovoj
namieni ili pogre3nim rukovanjem.

Uredai koristite samo na opisani nagin i u opisanim
podrugjima uporabe. Uredaj nije namijenjen za
komercijalnu uporabu. Svaki drugi nagin uporabe

i svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom

i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodag
ne preuzima odgovornost za Stete nastale uslijed
nenamijenskog koridtenja uredaja.

Oprema

@ Prihvainik za alat

@ Sklopka za odabir smjera okretanja/blokada
© Kopéa za pojas

O Tipka za stanje baterije

© LED indikator baterije

O Paket baterija

@ Tipka za deblokadu paketa baterija

O LED radno svietlo

O Tipka za predodabir okretnog momenta

D Sklopka za ukljugivanje/iskljucivanje/
Regulacija broja okretaja

@ Uticni nastavci (17/19/21/23 mm)
@ Brzi punjad
(® Crveno LED svjetlo za kontrolu punijenja

O Zeleno LED svjetlo za kontrolu punjenja

Opseg isporuke

1 Aku udarni odvija¢ za vozila

PASSK 20-Li A1
1 brzi punjaé baterija PLG 20 A3
1 paket baterija PAP 20 A3
4 uti¢na nastavka od 17/19/21/23 mm
1 kopéa za pojas
1 kov&eg za no3enje

1 Upute za uporabu

Tehniéki podaci
Aku udarni odvijaé za vozila PASSK 20-Li Al

Nazivni napon 20V==
(istosmjerna struja)

Broj okretaja u praznom hodu  0-2300 min’

Nazivni broj udaraca 0-3000 min’

Maks. okretni moment 400 Nm

Okretni moment

moze biti predodreden

u 5 stupnja 100/150/200/
300/400 Nm

Prihvatnik za alat 1/2"
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paket baterija PAP 20 A3

Tip LITJHONSKA

Nazivni napon 20V=
(istosmjerna strujal)

Kapacitet 4 Ah

Broj ¢elija 10

NAPOMENA

> Imajte na umu da uredaj mozZe postici
svoje pune performanse samo kada koristi

PAP 20 A3 bateriju.

brzi punjaé baterija PLG 20 A3
ULAZ/Input

Nazivni napon

230-240V ~, 50 Hz

(izmjeni¢na struja)

Nazivna snaga 120 W

Osigurag (unutarnii) 3I5AES

IZLAZ/Output

Nazivni napon 21,5V =
(istosmjerna struja)

Nazivna struja 4,5A

Trajanje punjenja oko 60 min

Razred zadtite /0l

(dvostruka izolacija)

Vrijednost emisije buke

Mijerna vrijednost buke izmjerena je sukladno
EN 62841. Procijenjena A razina emisije buke
elektri¢nog alata obi¢no iznosi:

Razina zvuénog tlaka

L, = 91,6 dB (Al

Odstupanje K K,= 3 dB
Razina zvuénog uéinka Ly, =102,6dB (A)
Odstupanje K K= 3 dB

Vrijednost emisije vibracija

Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora triju smje-
rova) izracunate su u skladu s normom EN 62841:
Zatezanije vijaka i matica maksimalne dopustene
velicine a, = 8,65 m/s?

Odstupanije K= 15 m/s?

Nosite zastitu sluha!

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-
dene vrijednosti emisije buke izmjerene su
standardiziranom metodom ispitivanja i mogu
se koristiti za usporedbu elektriénih alata.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-
dene vrijednosti emisije buke mogu se koristiti
i za uvodnu procjenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvar-
nog koridtenja elektriénog alata odstupati od
navedenih vrijednosti ovisno o naéinu upora-
be elektriénog alata, a posebno ovisno o vrsti
izratka.

> Pokusajte optereéenje zadrzati na $to nizoj
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterede-
nja vibracijama su noenje rukavica prilikom
uporabe uredaja i ograni¢enije radnog vre-
mena. Pritom morate uzeti u obzir sve dijelo-
ve ciklusa pogona (primjerice razdoblja u
kojima je elektriéni uredaii iskljugen, kao i raz-
doblja u kojima je uredaj ukljuéen ali radi

bez optereéenia).
Opce sigurnosne

@
< 4
napomene za uporabu
|!L.J| elektri¢nog alata

/\ UPOZORENJE!

> Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
slike i tehni¢ke podatke koji se nalaze vz
ovaj elekiriéni alat. Nepridrzavanije sliedeéih
uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
tedke ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

HR 3
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Pojam ,elektriéni alat” koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektrini
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mijesto drzite &istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

b

Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzenju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili prasina. Elektriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektriénog alata. U slu¢aju nepa-
Znje mozete izgubiti kontrolu nad elekiri¢nim
alatom.

2. Elektriéna sigurnost

Prikljuéni utika elektriénog alata mora
pristajati u utiénicu. Utikaé se ni na koji naéin
ne smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikace s uzemljenim
elektriénim alatom. Neizmijenijeni utikadi i od-
govarajuée utiénice umaniuju rizik od strujnog
udara.

a

b

Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijania,
Stednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

c) Elektriéni alat zastitite od kise i vlage. Prodi-
ranje vode u elektriéni uredaj povecava rizik
od strujnog udara.

d

Prikljuéni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za nosenje elektri¢nog alata,
viedanje istog ili izvlagenje utika&a iz utiénice.
Prikljuéni kabel drZite podalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
vaju rizik od strujnog udara.

e) Ako elektri¢ni alat koristite na otvorenom,

koristite samo produzne kabele koji su odo-
breni za uporabu na otvorenom. Uporaba
takve vrste produznog kabela prikladnog za
uporabu na otvorenom umanijuije rizik od struj-
nog udara.

Ako nije moguée izbjeéi uporabu elektriénog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koristenje fido sklopke smanjuje rizik
od strujnog udara.

m /\ OPREZ /A UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste
proizvodal

Sigurnost osoba

Budite pazljivi i pazite na ono $to radite, i
elektriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznije za vrijeme uporabe elekrie-
nog alata moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne naolale.Nosenje osobne zastitne opre-
me kao 3to je maska protiv prasine, no3enje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zastitnih rukavica, zastitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elekiri¢nog alata

- umaniuje rizik od ozljeda.

Izbjegavaite nehotiéno ukljudivanije uredaja.
Uvjerite se da je elektriéni alat iskljuen prije
nego ga priklju¢ite na napajanije i/ili bateriju,
vhvatite ili nosite. Ako prilikom no3enja elektri¢-
nog alata prst drZite na prekidadu ili prikljugite
napajanje ukljuéenog uredaja, moZe dodi do
nezgode.

Alat za podesavanie ili kljuéeve za matice
uklonite prije ukljuéivanja elektri¢nog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elektriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaite neprirodan polozaij tijela. Pobrini-
te se da &vrsto stojite i odrzavaite ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.
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Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjeéu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti lezernu, Siroku odjeéu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivad i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti. Uporaba usisivaga moZe smaniiti ugro-
Zenost prasinom.

Ne daijte se uljuljati u laZnu sigurnost i ne
kriite sigurnosna pravila za elektriéne alate,
&ak i ako ste nakon &estog rukovanja upoznati
s elektri¢nim alatom. NepaZljivo postupanje
moze u djeliéu sekunde uzrokovati teske ozljede.

Koristenje i rukovanje elektriénim
alatom

Ne preoptereéujte elektri¢ni uredaj. Koristite
elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elektri¢nim alatom moci
cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drugju.

Ne koristite elektri¢ne alate s o$teéenim preki-
dag&ima. Elekiriéni alat koji ne moZete ukljuéiti i
iskljuiti opasan je i treba ga popraviti.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili izvadite bateriju
ako se moze izvaditi, prije nego zapoénete
pode3avati uredaj, mijenjati pribor ili odlozite
elektriéni alat. Ova mjera predostroznosti one-
moguduije nehoti¢no ukljugivanie elektriénog
alata.

Elektri¢ni alat koji se ne koristi éuvaijte izvan
dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elekiri¢nog alata ili nisu proéi-
tale upute nemojte dozvoliti da koriste uredai;.
Elektri¢ni alat je opasan ako njime rukuju osobe
bez iskustva.

Pazljivo odrzavaite elekiri¢ni alat i alate za
umetanje. Provijerite rade li svi pokretni dijelo-
vi uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu
zaglavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja
eventualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu
do te mjere osteéeni da ometaju rad elektri¢-
nog alata. Prije uporabe elektri¢nog alata
osteéene dijelove dajte popraviti. Mnoge
nesreée uzrokovane su lode odrzavanim elek-
triénim alatom.

f

9

h

a

b

C

d

e

Sav alat za rezanje odrZavaite ostrim i &istim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s ostrim
odtricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elektri¢nog alata u druge svrhe osim ovdje opi-
sanih moZe uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povriine za hvatanje odrZavaite suhi-
ma, &istima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguduju
sigurno rukovanije i kontrolu elektriénog alata u
nepredvidenim situacijama.

Koristenje i rukovanje baterijskim
alatom

Baterije punite samo pomodu punjaéa koje je
preporudio proizvodaé uredaja. Ako se punjadi
predvideni za odredenu vrstu baterija koriste s
drugom vrstom baterija, postoji opasnost od
pozara.

U elektriénim uredajima koristite samo za to
predvidene baterije. Uporaba drugih vrsta
baterija moZe dovesti do ozljeda i do opasnosti
od pozara.

Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od
metalnih spajalica, kovanica, kljuéeva, Eavala,
vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koji
mogu uzrokovati premostenje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze
uzrokovati opekline ili pozar.

U sluéaju pogresne primjene moze doéi do
curenja tekuéine iz baterije. Izbjegavaite
kontakt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontak-
ta isperite vodom. Ako tekuéina dospije u oéi,
zatrazite dodatnu lijeénicku pomoé. Tekuéina
koja iscuri iz baterija moze dovesti do nadraza-
ja koze i do opeklina.

Nemoijte koristiti oteéenu ili izmijenjenu bate-
riju. Osteéene ili izmijenjene baterije mogu se
ponasati nepredvidljivo i uzrokovati pozar,
eksplozije ili opasnosti od ozljede.

Bateriju ne izlaZite vatri ni previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

HR 5
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Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrué-
ja temperature navedenog u uputama za rad.
Pogresno punjenie ili punjenje izvan dopuste-
nog podruéja temperature moZze unistiti bateriju
i poveéati opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za

ponovno punjenje nikako se ne smiju puniti.

X

Bateriju zastitite od

visokih temperatura, npr. i od trajnog
utjecaja sunéeve svijetlosti, vatre, vode i
vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

6.

a)

b

Servis

Elektriéne uredaje smije popravljati iskljugivo
kvalificirano struéno osoblje uz koristenje
originalnih rezervnih dijelova. Na taj nagin
osiguravate trajnu sigurnost elektri¢nog alata.

Nikada ne servisirajte osteéene baterije.
Sve radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodag ili ovlasteno osoblie
Korisnicke sluzbe.

Sigurnosne napomene specifi¢ne

za
|

udarne odvijaée

Nosite zastitu sluha prilikom udarnog busenja.
Dielovanije buke moze uzrokovati gubitak sluha.
Osiguraite izradak. Izradak uévriéen stegama
sigurniji je nego ako se samo pridrzava rukom.
Elektriéni alat drZite &vrsto. Prilikom zatezanja
i otpustanja vijaka moze doéi do kratkotrajnih
visokih zakretnih momenata.

Pri¢ekajte da se elektriéni alat zaustavi prije
nego $to ga odlozite. Umetnuti alat moze se
zaglaviti i dovesti do gubitka kontrole nad elek-
tri¢nim alatom.

Kada radite s opasno3éu da vijak dode u do-
dir sa skrivenim vodovima, drzite uredaj za
izolirane hvataljske povriine. Kontakt vijka ili
koridtenog alata s vodom pod naponom moze
pod napon dovesti i metalne dijelove uredaja te
uzrokovati strujni udar.

6 HR
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Sigurnosne napomene za punjace

m Ovaj uredaj smiju koristiti djeca

stara 8 godina ili vise, kao i osobe
smanijenih fizickih, osjetilnih ili men-
talnih sposobnosti ili s nedovoljno
iskustva i/ili znanja, ako su pod
nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovanju uredajem te su
razumjele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Cis¢enje i
servisiranje ne smiju obavljati djeca
bez odgovarajuéeg nadzora.

Punja¢ je prikladan iskljucivo za
uporabu u zatvorenim prostorijama.

/\ POZOR!

> Ovaj punja¢ moze puniti samo sliedeée bate-
rije: PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3.

> Aktualni popis kompatibilnih baterija mozete
pronaéi na www.lidl.de/akku.

/\ UPOZORENJE!

B Ako dode do o3te¢enja mreznog kabela, isti
mora zamijeniti proizvodag, servis za kupce
ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbje-
gle opasnosti.

Originalni pribor/dodatni uredadiji
Koristite isklju¢ivo pribor i dodatne uredaje na-
vedene u uputama za uporabu i ako su njihovi
prikljuéci kompatibilni s uredajem.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji ne preporuéuie tvrtka
PARKSIDE. To moze dovesti do strujnog uda-
ra i pozara.

POZOR! Vruéa povrsina.
Postoji opasnost od opeklina.
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Prije ukljuéivanja uredaja

Punjenje paketa baterije
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utikag prije vadenja
paketa baterija iz punjaga, odnosno prije
njegovog umetanja.

NAPOMENA

> Nikada ne vriite punjenje paketa baterija,
kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
ili vida od 40 °C. Ako litij-ionsku bateriju tre-
bate uskladistiti na duZe vrijeme, u redovnim
vremenskim razmacima provjerite stanje na-
punjenosti. Optimalna napunjenost iznosi iz-
medu 50 % i 80 %. Klimatski uvjeti skladiste-
nja moraiju biti hladni i suhi s temperaturom
okruzenja izmedu 0 °Ci 50 °C.

¢ Utaknite paket baterija @ u uredaj za brzo
punjenje @ (vidi sliku A).

¢ Utaknite mreZni utika& u uti¢nicu. Crveno LED
svietlo za kontrolu punjenja (B svijetli crveno.

4 Zelena LED lampica za kontrolu punjenja @
signalizira da je postupak punjenja zavrien i da
ie paket baterija @ pripravan za rad.

/\ POZOR!

4 Ako crveno LED svietlo za kontrolu punjenja ®
treperi, paket baterija @ se pregrijao i ne
moze se puniti.

4 Ako zajedno trepere crveno i zeleno LED
svietlo za kontrolu punjenja ® @, paket
baterija @ je neispravan.

¢ Umetnite paket baterija @ u uredai.

4 Punjag baterije izmedu uzastopnih procesa
punijenja iskljugite najmanje na 15 minuta. U tu
svrhu izvucite utika iz mreZne uti¢nice.

Umetanje/vadenje paketa baterija
iz uredaja

Umetanije paketa baterija

¢ Postavite prekidac za odabir smjera okretanja @
u srednji polozaj (blokada). Pustite da paket
baterije @ ulegne u rukohvat.

Vadenije paketa baterija

¢ Pritisnite tipku za deblokadu @ i izvadite paket
baterija @.

Provjera stanja baterije

¢ Za provjeru stanja baterija pritisnite tipku za
stanje baterije @ (vidi i glavnu sliku). Stanje
se na LED indikatoru baterije @ prikazuje na
sliededi nagin:
CRVENO/NARANCASTO/ZELENO = maksi-
malno punjenje
CRVENO/NARANCASTO = srednje punjenje
CRVENO = slabo punjenie - napunite bateriju

Ukljucivanje uredaja
Ukljuéivanije/iskljuéivanje

Ukljuéivanije

4 Za pustanije uredaja u pogon pritisnite sklopku
za ukljugivanje/iskljuéivanje @ i drzite je priti-
snutu. LED radno svietlo @ svijetli kada je
lagano ili potpuno pritisnuta sklopka za ukljuéi-
vanije/iskljugivanje Q). Na taj naéin ono omo-
guéava osvjetljavanije radnog podrugja u uvjeti-
ma slabog osvietlienja.

Iskljuéivanje
¢ Zaiskljugivanije uredaja sklopku za ukljugivanje/
isklju¢ivanije ) otpustite.

Podesavanije broja okretaja/

momenta pritezanja

¢ Pritisnite tipku za predodabir okretnog
momenta @ korak po korak

4 Lagani pritisak prekidaca UKL/ISKL { dovodi
do niskog broja okretaja/momenta pritezania.

Rastuéim pritiskom raste i broj okretaja/moment
pritezanja.

HR 7
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B Moment pritezanja ovisi o odabranom broju
okretaja/predodabiru zakretnog momenta i
trajanju udara.

NAPOMENA

> Za zatezanje matica medutim morate izabrati
najnizu postavku zakretnog momenta kako
biste izbjegli prejako zatezanie.

> Integrirana motorna koénica osigurava brzo
zaustavljanje.

/\ POZOR!

4 Stvarno postignut moment pritezanja u
nacelu treba provjeriti momentnim kljugem!

Promjena smjera okretanja
4 Promijenite smjer okretanja pritiskanjem

prekida¢a za odabir smjera okretanja @ do
kraja v lijevu ili u desnu stranu.

Stavljanje utiénog nastavka

¢ Umetnite jedan od isporugenih uti¢nih
nastavaka ) na prihvatnik za alat @.

Odrzavanije i ¢is¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD OZ-
A LJEDA! Prije radova na uredaju oba-
vezno ga iskljuéite i izvadite bateriju.
Uredaj ne zahtijeva odrzavanie.

B Uredaj mora uvijek biti &ist, suh, i na njemu ne
smije biti ulja niti masnode.

B U unutradnjost uredaja ne smije prodrijeti
tekuéina.

B Za giséenije kudista koristite suhu krpu. Nikada
ne koristite benzin, otapala ili sredstva za ¢isée-
nje koja agresivno djeluju na plastiku.

B Ako litiionsku bateriju trebate uskladidfiti na du-
lie vrijeme, redovito provjeravaite stanje napu-
njenosti. Optimalna napunjenost iznosi izmedu
50 % i 80 %. Optimalna klima skladistenja je
hladna i suha.

NAPOMENA

> Zamijenski dijelovi koji nisu navedeni (kao
3to su ugliene Cetkice, prekidadi) mogu se
naruéiti preko nase deZurne telefonske linije.

Zbrinjavanje
@ Ambalaza se sastoji od materijala nes-
%@ kodljivih za okoli§ koji se mogu zbrinuti

preko mijesnih ispostava za recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte

u kuéni otpad!

U skladu s europskom direktivom

2012/19/EU stari elektricni alati
moraju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Baterije prije zbrinjavanja izvadite iz

uredaja. Neispravne ili istrosene bate-
Liion  rije moraju se reciklirati u skladu s di-

rektivom 2006/66/EC. Paket baterija i /ili uredaj

vratite putem ponudenih sabirnih mjesta.

O moguénosti zbrinjavania starih elekriénih ure-
daja/paketa baterija informirajte se u gradskoj ili
mjesnoj upravi.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nagin. Pazite na oznake na razligi-
tim materijalima ambalaZe i po potrebi
a ih zbrinite odvojeno. Materijali amba-
laZe oznaeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeceg znagenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
Cﬁ O moguénovsﬁma zbrinif:vc?nio starih
uredaja mozete se raspitati u
%A gradskom ili op¢inskom poglavarstvu.
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Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. In cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzé&torul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpars-
rii. P&strafi cu grijé bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cdtre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Odat&
cu reparafia sau inlocuirea produsului nu incepe o
noud perioadd de garantie.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12V
si X 20 V Team se acordd o garantie de 3 ani de
la data cumpd@rérii.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea reparatiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzédtoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instrucfiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizrile si ac-
fiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de catre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia Tsi pierde
valabilitatea.

HR 9
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Perioada de garantie nu este valabila pentru
B uzura normald a capacitdtii acumulatorului
W utilizarea comerciald a produsului

M deteriorarea sau modificarea produsului de
cétre client

B nerespectarea instrucfiunilor de sigurantd si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeméana
bonul fiscal si numdarul articolului (de exemplu
IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe plécu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stéingd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
cat, far& a plati taxe postale, anexand dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

10 HR

EEAE Acest manual, precum si multe alte
# | manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi des-
(=] cdreate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR

putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si puteti deschide instructi-
unile de utilizare prin infroducerea numdrului de

articol (IAN) 346199_2004.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predaite servisnom
centru ili struénom elekiri¢aru uz iskljuivu
uporabu originalnih zamjenskih dijelova.
Tako se jam¢i ocuvanie sigurnosti uredaja.

> Zamjenu utikaéa ili prikljuénog voda uvijek
treba izvriiti proizvodaé uredaja ili njegov
servis. Tako se jam¢i ocuvanie sigurnosti
uredaija.

Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 346199_2004]

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmdatoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Prijevod originalne izjave o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaij proizvod zadovoljava

sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:
Direktivu o strojevima
(2006,/42/EC)

EU direktiva o elektriénoj opremi za uporabu unutar odredenih
naponskih granica (samo punjag)
(2014/35/EU)

Direktivu o elektromagnetskoj kompatibilnosti
(2014/30/EV)

Direktivu RoHS (direktivu o ograni¢enju uporabe opasnih tvari
u elektriénoj i elektroni¢koj opremi)
(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanije ove izjave o sukladnosti iskljucivo snosi proizvodag. Gore opisan predmet izjave ispunija-
va propise smjernice 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011 za ograniéenje uporabe odrede-
nih opasnih tvari u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Primijenjene uskladene norme

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/naziv uredaja: Aku udarni odvija& za vozila PASSK 20-Li A1
Godina proizvodnje: 07-2020
Serijski broj: AN 346199_2004

Bochum, 22.08.2020

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnike izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za Va3 uredaj Zelite naruditi zamjensku bateriju, to mozete uginiti komotno preko Interneta
na adresi www.kompernass.com ili telefonskim putem.

Ovaqj artikl zbog ograni¢enog broja na skladistu moZe biti rasprodan nakon kratkog vremena.

NAPOMENA

> Narudzba zamjenskih dijelova u nekim se drzavama ne moZe obaviti putem Interneta. U tim sluéaje-
vima kontaktirajte deZurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranie brze obrade Va3e narudzbe molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite broj artikla
(npr. IAN 346199) uredaja. Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici ili naslovnoj stranici ovih uputa.

12 HR PASSK 20-Li A1
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AKU UDARNI ODVIJAC
ZA VOZILA PASSK 20-Li A1l

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vadeg novog uredaija.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrZi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odla-
ganju. Pre kori$¢enja proizvoda, upoznaite se

sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i
u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden za zavrtanje i odvrtanje vijo-
ka, kao i za pritezanije i odvrtanje navriki. Uredaj
poseduje smer rotacije udesno/ulevo, Eetvrtasti
drZaé alata od 1/2” i LED radno svetlo. Svetlo na
ovom uredaiju je predvideno da osvetljava direktno
radno podruéje uredaja. Funkcija udarnog odvrtanja
na uredaju omoguéava da se sila motora pretvara
u ravnomerno udarno odvrtanie. Vibracioni meha-
nizam se aktivira prilikom pritezanja i odvrtanja.
Predvideno je da uredaj koriste odrasle osobe.
Adolescenti stariji od 16 godina smeju da koriste
uredaj samo pod nadzorom. Proizvodaé ne preuzi-
ma odgovornost za odte¢enja nastala usled nena-
menske upotrebe ili pogrednog rukovanija.

Koristite proizvod samo kao $to je opisano i za
navedene oblasti primene. Uredaj nije namenjen
za komercijalnu upotrebu. Svaka druga upotreba
ili promena uredaja vazi kao nenamenska i krije
znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne preu-
zima odgovornost za $tete koje su nastale nena-
menskom upotrebom.

14 RS

Oprema

@ Drzad dlata

@ Preklopnik za promenu smera rotacije/blokada
© Kopca za remen

O Taster za stanje akumulatora

@ LED lampica na displeju akumulatora

O Baterijski paket

@ Taster za deblokadu baterijskog paketa

O LED radna svetilika

© Taster za predbiranje obrtnog momenta

(O Prekidac za ukljucivanje/isklju&ivanje/
regulaciju broja obrtaja

® Nasadni umeci (17/19/21/23 mm)
@ Brzi punjad
(® Crvena LED lampica za kontrolu napunjenosti

D Zelena LED lampica za kontrolu napunjenosti

Obim isporuke

1 aku udarni odvijaé za vozila PASSK 20-Li A1
1 brzi punjaé za akumulator PLG 20 A3

1 baterijski paket PAP 20 A3

4 nasadna umetka 17/19/21/23 mm

1 kopéa za remen

1 kofer za nosenje uredaja

1 uputstvo za upotrebu

Tehniéki podaci

Aku udarni odvijaé za vozila PASSK 20-Li Al
20V =

(jednosmerna struja)

Nominalni napon

Broj obrtaja u praznom hodu 0-2300 min’

Nominalni broj udara 0-3000 min’!

Maks. obrtni moment 400 Nm

Predbiranje obrtnog

momenta sa 5 stepeni 100/150/200/
300,/400 Nm

Drzaé alata 1/2"
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Akumulator PAP 20 A3

Tip LITJUM-JONSKI

Nominalni napon 20V=
(iednosmerna struja)

Kapacitet 4 Ah

Celije 10

NAPOMENA

> Obratite paznju na to da puna snaga
uredaja moze da se postigne samo
koridé¢enjem akumulatora PAP 20 A3.

Brzi punjaé za akumulator PLG 20 A3
ULAZ/Input
Nominalni napon

230-240V ~, 50 Hz

(naizmeniéna struja)

Nominalna snaga 120 W

Osiguraé (unutra) 3,15AE5

IZLAZ/Output

Nominalni napon 21,5V=
(jednosmerna struja)

Nominalna struja 4,5 A

Vreme punjenja oko 60 min

Klasa zastite 11/l (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je
ﬂ h ovaj uredaj u skladu sa srpskim zah-
Toes 30 fevima za bezbednost proizvoda.
Vrednost emisije buke
Merna vrednost za buku je odredena u skladu
sa EN 62841. Nivo buke elekiri¢nog alata sa
ocenom A iznosi obi&no:

Nivo zvuénog pritiska L, = 91,6 dB(A)

Odstupanje K K,= 3 dB
Nivo zvuéne snage Ly, =102,6dB (A)
Odstupanje K K= 3 dB

Vrednost emisije vibracija

Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora tri smera)
odredene u skladu sa EN 62841:

Pritezanje zavrtanja i navrtki maksimalno dozvoliene
velicine a, = 8,65 m/s?
Odstupanije K= 15 m/s?

Nosite stitnike za sluh!

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i na-
vedene vrednosti emisije buke su izmerene
prema normiranom postupku ispitivania i
mogu da se koriste za medusobno poredenije
elektriénih alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke mogu da se koriste
i za preliminarnu procenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
koridéenja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od naéina na koji se koristi
elektriéni alat, posebno u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduje.

> Pokusajte da optereéenie drzite $to manjim.
Primeri mera za smanjenje optereéenja
vibracijama su noenje rukavica prilikom
upotrebe uredaja i ogranienje radnog vre-
mena. Pritom treba uzeti u obzir sve delove
radnog ciklusa (na primer vremena u kojima
ie elektriéni alat isklju¢en, kao i vremena u

kojima je ukljugen, ali radi bez optereéenijal).
Opste bezbednosne

@
napomene za elektri¢ne

|!LIJ| alate

/\ UPOZORENJE!

> Proéitajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehni¢ke podatke
kojima je opremljen ovaj elektri¢ni alat.
Propusti prilikom pridrzavanja slede¢ih uput-
stava mogu da dovedu do elekiriénog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Cuvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

Pojam "elektriéni alat" koridéen u bezbednosnim
napomenama se odnosi na elekiriéne alate na
mreZni pogon (sa mreznim vodom) i na elekiriéne
alate na akumulatorski pogon (bez mreznog
vodal).
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1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite svoje radno podruéje &isto i dobro
osvetljeno. Nered i neosvetliena radna
podruéja mogu da dovedu do nezgoda.

b

Ne radite elektriénim alatom u okruzeniju
ugrozenom eksplozivnom atmosferom, u
kojem se nalaze zapaljive teénosti, gasovi ili
pradina. Elekfriéni alati stvaraju varnice koje
mogu da zapale prasinu ili isparenja.

Drzite decu i druga lica podalje tokom koris-
¢éenja elektri¢nog alata. U sluaju odvraéanja
paznje, mozete da izgubite kontrolu nad elek-
triénim alatom.

C

2. Elektri¢na bezbednost

a

Prikljuéni utikag elekiriénog alata mora da
odgovara utiénici. Utikaé ne smete ni na koji
nadin da promenite.

Ne koristite adapterske utikage zajedno sa
zadtitno uzemljenim elektri¢nim alatima.
Nepromenijeni utikadi i odgovarajuée utiénice
smanjuju rizik od elekiri¢nog udara.

b

Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama, kao npr. od cevi, radijatora,
$poreta ili frizidera. Postoji poviseni rizik od

elektriénog udara kada je Vase telo uzemlieno.

Drzite elekiri¢ne alate podalje od kise ili
vlage. Prodiranje vode u elekiri¢ni alat
poveéava rizik od elektri¢nog udara.

C

d

Ne koristite priklju&ni kabl nenamenski, da

biste nosili elektri¢ni alat, vesali ga ili da biste
izvukli utikag iz utiénice. Drzite prikljuéni kabl

podalje od visokih temperatura, ulja, ostrih

ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni

prikljuéni kablovi povecavaiju rizik od elektri¢-
nog udara.

e

za spoljno podruéje. Upotreba produznog
kabla koji je pogodan za spoljno podrugje
smanjuje rizik od elektriénog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elektri¢nog

alata v vlaZnom okruZeniu, koristite zastitni

uredaj diferencijalne struje (Fl zastitna sklopkal).

Upotreba FI zastitne sklopke smanijuije rizik od
elektriénog udara.
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Kada radite elektriénim alatom napolju, kori-
stite samo produzne vodove koji su odobreni

3. Bezbednost lica

a) Budite pazljivi, pazite na to $ta radite i razum-

no obavljajte radove elektriénim alatom. Ne
koristite elektriéni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan
trenutak nepaznje za vreme upotrebe elekiri¢nog
alata moze da dovede do ozbiljnih povreda.

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite
zadtitne nao&are. Nosenije li¢ne zastitne opre-
me, kao $to su maska protiv prasine, profivklizne
bezbednosne cipele, zastitni Slem ili Stitnici za
sluh, zavisno od vrste i primene elekiri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanije u rad. Uve-
rite se da je elekiri¢ni alat isklju¢en pre nego
$to ga prikljuite na strujno napajanije i/ili
akumulator, i pre nego $to ga podignete ili
nosite. Drzanje prsta na prekida&u prilikom
no3enja elektriénog alata ili prikljucivanje veé
ukljuéenog elektri¢nog alata na strujno napaje-
nje moze da dovede do nezgoda.

Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve
za vijke, pre nego sto ukljuéite elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elekiriénog alata moze da dovede do povreda.

Izbegavaijte drZanije tela u neprirodnom polo-
Zaju. Pobrinite se za stabilan poloZaj i u sva-
kom trenutku drzZite ravnotezu. Na taj naéin
mozete bolje da kontrolidete elektriéni alat u
neolekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu podalje
od pokretnih delova. Opustena odeéa, nakit ili
duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

Ako mogu da se montiraju uredaiji za usisava-
nje ili sakupljanje prasine, ove uredaje morate
ispravno da prikljuéite i koristite.

Kori$¢enjem seta za usisavanje prasine mogu
da se smanje opasnosti od prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiri¢ne alate, iako
ste nakon &este upotrebe dobro upoznati sa
elektriénim alatom. Nepazljive aktivnosti mogu
u deli¢u sekunde da dovedu do teskih povreda.
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4. Upotreba i postupanije
sa elektriénim alatom

5. Upotreba i postupanje
sa akumulatorskim alatom

a

Ne preoptereéuijte elekiriéni alat. Koristite a) Punite akumulatore samo punja&ima koje

odgovarajuéi elektriéni alat za posao koji
obavljate. Sa odgovarajuéim elekiriénim alatom
Cete bolje i bezbednije da radite u navedenom
podrudju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat é&iji je prekidaé
neispravan. Elektri¢ni alat koji vise ne moze da
se ukljudi ili isklju¢i, je opasan i morate da ga
popravite.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili uklonite odvojivi
akumulator pre nego $to obavite podesava-
nja uredaja, zamenu alata za umetanie ili
odlaganie elektri¢nog alata. Ova bezbedno-
sna mera spregava nenamerno pokretanie elek-
triénog alata.

preporuiuje proizvodag. Koriséenjem punjaéa
namenjenog za odredenu vrstu akumulatora
postoji opasnost od poZara, ako se koristi za
neku drugu vrstu akumulatora.

U elektriénim alatima koristite samo akumula-
tore predvidene za tu vrstu alata. Koris¢enje
nekih drugih akumulatora moze da dovede do
povreda i opasnosti od pozara.

Akumulator koji ne koristite, drzite podalje
od kancelarijskih spajalica, kovanica, kljuge-
va, eksera, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta, jer mogu da izazovu kratak spoj
izmedu kontakata. Kratak spoj izmedu konta-
kata akumulatora moze da ima za posledicu
opekotine ili pozar.

d

Elektri¢ne alate koje ne koristite, Euvaijte van
domasaja dece. Nemojte dozvoliti da elektriéni  d

U sluéaju pogredne primene, teénost moze da

alat koriste druga lica koja nisu upoznata s
njim i koja nisu proéitala ova uputstva. Elek-
triéni alati su opasni kada ih koriste neiskusna
lica.

Pazljivo odrZavaite elekiriéne alate i alate za
umetanije. PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi slomljeni ili o3teéeni, tako da
ometaiju funkciju elektri¢nog alata. Dajte
odteéene delove na popravku pre kori$éenja
uredaja. Mnoge nezgode su prouzrokovane
lose odrzavanim elekiriénim alatima.

Drzite alate za rezanje otre i &iste. PaZljivo
odrzavani alati za rezanje, sa oétrim secivima,
se rede zaglavljuju i lakse se vode.

Koristite elektri¢ni alat, alate za umetanie itd.
prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u obzir
radne uslove i posao koji treba obaviti. Upo-
treba elektri¢nih alata za druge primene, osim
navedenih, moze da dovede do opasnih situacija.

Drzite rukohvate i prihvatne povriine suve,
Ciste i bez ulja i masti. Klizave ru¢ke i povrsine
za drzanje onemoguéuju bezbedno rukovanije i
kontrolu elekiriénog alata u nepredvidenim
situacijoma.

iscuri iz akumulatora. Izbegavaijte kontakt sa
iscurelom teéno$éu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oéi, obratite se i
lekaru. Iscurela tegnost iz akumulatora moze
da dovede do iritacije koZe ili opekotina.

Ne koristite o3teéen ili izmenjen akumulator.
Osteceni ili izmenjeni akumulatori mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili povreda.

Ne izlaZite akumulator vatri ili previsokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C (265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva za punjenije i nikada ne punite
akumulator ili akumulatorski alat van tempe-
raturnog podruéja, navedenog u uputstvu za
rukovanje. Pogresno punjenje ili punjenje van
dozvoljenog temperaturnog podru&ja moze da
unisti akumulator i moZe da poveéa opasnost
od pozara.
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OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada ne punite baterije koje nisu
punijive.

7% &
max. 500 éuvqite akumulator

od toplote, npr. od trajnog izlaganja suncu,
vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije.

6. Servis

a) Popravku Vaseg elektriénog alata treba da
obavlja isklju¢ivo kvalifikovano struéno osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Na taj naéin bezbednost elektriénog alata
ostaje nepromenjena.

b

Nikada ne obavljajte odrZavanje o$teéenog
akumulatora. Sve radove na odrzavanju aku-
mulatora treba da obavlja iskljugivo proizvodag
ili ovladceni korisnicki servis.

Specifiéne bezbednosne napomene
za udarne odvrtace

B Nosite Stitnike za sluh prilikom udarnog
odvrtanja. Delovanje buke moze da dovede
do gubitka sluha.

B Obezbedite radni predmet. Radni predmet
koji se drzi steznim uredajem ili stegom, drZi se
sigurnije nego rukom.

B Cvrsto drzite elektrini alat. Prilikom zavrtanja
i odvrtanja vijaka mogu kratkotrajno da nastupe
veliki reaktivni momenti.

B Pre nego 3to ga odlozite, saéekajte da se
elekiriéni alat zaustavi. Alat za umetanje moze
da se zaglavi i dovede do gubitka kontrole nad
elektriénim alatom.

B Drzite elektri¢ni alat za izolovane drike kada
izvodite radove kod kojih vijak moze da naide
na skrivene strujne provodnike. Kontakt vijka
sa provodnikom pod naponom moze i metalne
delove uredaja da dovede pod napon i da
izazove elektri¢ni udar.
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Bezbednosne napomene za punjaée

m Ovim uredajem smeju da rukuju deca
starija od 8 goding, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa ne-
dostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje uredajem na
bezbedan nadin i ako razumeiju
opasnosti do kojih moze da dode.
Deca ne smeju da se igraju uredo-
jem. Deca ne smeju da &iste i obav-
liaju korisni¢ko odrzavanie uredaja
bez nadzora.

Punjac je namenjen samo
za rad u unutrasnjem prostoru.

APAZNJA!

4 Ovaj punjag moze da puni samo sledece
akumulatore: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3.

4 Aktuelni spisak kompatibilnih akumulatora
nadi éete na stranici www.Lidl.de/Akku.

/\ UPOZORENJE!

B Ako se osteti mrezni priklju&ni kabl ovog
aparata, njega mora da zameni proizvodag,
korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba,
kako bi se izbegle opasnosti.

Originalni pribor/dodatni uredaiji

Koristite samo pribor i dodatne uredaie koji su
navedeni u uputstvu za upotrebu, odn. koji su
kompatibilni sa uredajem.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji nije preporugila firma
PARKSIDE. To moze da dovede do
elektriénog udara i pozara.

PAZNJAI
Vruéa povrsina. Postoji
opasnost od opekotina.
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Stavljanje/vadenje baterijskog pa-

Pre pustanja u rad
keta u uredaj/iz uredaja

Punjenije baterijskog paketa
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetania baterijskog
paketa u punjaé, uvek izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je
temperatura okruzenja ispod 10 °Ciili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski aku-
mulator duZe vremena, morate redovno da
kontrolidete stanje napunjenosti. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.
Klima skladistenja treba da bude hladna i
suva, sa temperaturom okruZenja izmedu

Stavljanje baterijskog paketa

4 Pomerite preklopnik za promenu smera
rotacije @ u srednji polozaj (blokada). Pustite
da baterijski paket @ usedne u rucku.

Vadenije baterijskog paketa
4 Pritisnite taster za deblokadu @ i izvadite bate-
rijski paket @.

Provera stanja akumulatora

¢ Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
taster za stanje akumulatora @ (vidi i glavnu
sliku). Stanje napunjenosti se prikazuje na LED
lampici na displeju akumulatora @ na slededi
nadin:

0°Ci50 °C. 4 CRVENO/NARANDZASTO/ZELENO =
. - L maksimalna napunjenost
¢ mi"h”ki E\“)fe”'s"' poket @ v brzi punjac @ CRVENO/NARANDZASTO = srednia

napunjenost
¢ Umetnite mrezni utika¢ u utiénicu. LED lampica CRVENO = skoro prazan - napuniti akumulator

za kontrolu napunijenosti B svetli crveno.

¢ Zelena LED lampica za kontrolu napunijenosti () Pugtanie urad

Vam signalizira da je proces punjenja zavrien i Klivei e i isklivé .
da je baterijski paket @ spreman za koriséenie. Ukljucivanie i iskljucivanje

/\ PAZNJA! Ukljuéivanije

4 Ukoliko crvena LED lampica za kontrolu
napunjenosti ( treperi, tada je baterijski

4 Da biste pustili uredaj u rad, pritisnite prekida¢
za ukljugivanje/iskljuéivanie ) i drzite ga
pritisnutim.

paket @ pregrejan i ne moze da se dopuni.

4 Ukoliko crvena i zelena LED lampica za
kontrolu napunijenosti (B @ zajedno trepere,
tada je baterijski paket @ u kvaru.

¢ Gunnite baterijski paket @ u uredaj.
4 Izmedu dva uzastopna procesa punijenja iskljucite

punjaé na najmanije 15 minuta. U tu svrhu, izvu-
cite mrezni utikag.

LED radna svetilika @ svetli kada je prekida¢
za ukljugivanje/iskljuéivanie O lagano ili u
potpunosti pritisnut.

Na taj nacin ona omoguéava osvetljavanje
radnog podruéja kada su uslovi osvetlienja
nepovoljni.

Iskljuéivanje

4 Da biste iskljugili uredaj, pustite prekidaé za

ukljucivanje/iskljucivanije (0.
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Podesavanje/predbiranje

broja obrtaja/obrtnog momenta
pritezanja

4 Pritisnite taster za predbiranje obrtnog

momenta @), da biste postepeno odabrali
Zzelieni obrtni moment.

¢ Laganim pritiskom na prekidag za ukljugivanje/

iskljucivanje ) postize se mali broj obrtaja/

obrtni moment pritezanja. Broj obrtaja/obrtni
moment pritezanja se poveéava povec¢anjem

pritiska.

4 Obrtni moment pritezanja zavisi od izabranog

broja obrtaja/predbiranja obrtnog momenta i
trajanja udara.

NAPOMENA

> Da bi se izbeglo prejako pritezanie, za prite-
zanje navrtki tocka mora da se izabere naj-

manii stepen podesavanja obrinog momenta.

> Integrisana motorna ko&nica omoguéava
brzo zaustavljanie.

A\ PAZNJA!

4 Stvarno postignut obrini moment pritezanja
mora, u nacelu, da se proveri moment
kljugem!

Promena smera rotacije

4 Promenite smer rotacije, tako 3to ¢ete gurnuti

preklopnik za promenu smera rotacije @ skroz

udesno, odn. ulevo.

Stavljanje nasadnih umetaka

4 Stavite jedan od isporu&enih nasadnih
umetaka P v drzaé alata €.

20 RS

Odrzavanije i ¢is¢enje
UPOZORENJE! OPASNOST OD

A POVREDA! Pre svih radova na
uredajy, iskljudite uredaqj i izvadite
akumulator.

Nije potrebno odrzavanie uredaija.

B Uredaj mora uvek da bude &ist, suv i na njemu
ne sme da bude ulja ili maziva.

B Tecnosti ne smeju da dospeju u unutradnjost
uredaja.

B Koristite suvu krpu za &idéenje kuéista. Niposto
ne koristite benzin, rastvaraée ili sredstva za
&id¢enje koja nagrizaju plastiku.

B Ukoliko ne koristite litijum-jonski akumulator
duZe vremena, morate redovno da kontrolisete
stanje napunjenosti. Optimalno stanje napunje-
nosti je izmedu 50% i 80%. Optimalna klima
skladidtenja je hladna i suva.

NAPOMENA

> Rezervne delove koji nisu navedeni (kao npr.
ugliene cetkice, prekidag) mozete da porucite
preko nase dezurne servisne sluzbe.
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Odlaganije
@ Ambalaza se sastoji od ekolokih
%@ materijala, koje moZete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacajte elektriéne
alate u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom

2012/19/EU, upotreblieni elektri¢ni
alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekoloski prihvatljiv nagin.

Ne bacajte akumulatore
u kuéni otpad!

Pre odlagania, izvadite akumulatore

iz uredaja. Neispravni ili istroseni akumu-
latori moraju da se recikliraju u skladu sa direkti-
vom 2006/66/EC. Vratite baterijski paket i/ili
uredaj preko ponudenog sabirnog centra.

Li-ion

Raspitajte se u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi
o moguénostima odlaganja dotrajalih elektri¢nih
alata/baterijskih paketa.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvat-
ljiv nagin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima
a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su ozna-
&eni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa slededim
znaéenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
C?‘. (@) mo.gl{énosfimo za odlagc?nie
dotrajalih proizvoda saznadete u
%n Vasoj opdtinskoj ili gradskoj upravi.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskal-

ni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
§to su: velika vlaga, previsoka i suvie niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- oéteéenja ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, gredaka u rukovanju

- 3teta usled elementarnih nepogoda
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Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team
dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.

Naziv proizvoda | Aku udarni odvijaé za vozila

Model PASSK 20-Li A1

IAN / Serijski broj | 346199_2004

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA

www,komperncss.com

Proizvodag

ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovi¢a 39b,
21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlaséeni serviser

Datum predaije

" s datum sa fiskalnog rauna
robe potro3adu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontaki@lidl.rs

Uvorzi i stavlja
u promet

/\ UPOZORENJE!

> Daijte Vase uredaje na popravku servisu
ili kvalifikovanom elektri¢aru, i to samo
sa originalnim rezervnim delovima. Na tqj
nacin bezbednost uredaja ostaje neprome-
njena.

> Zamenu utikaéa ili prikljuénog kabla treba
uvek da obavlja proizvodaé uredaja ili
njegova korisni¢ka sluzba. Na taj nacin
bezbednost uredaja ostaje nepromenjena.
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduzeé¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, DE - 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa

sledeéim standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:
Direktiva za masine

(2006/42/EC)

EZ direktiva za elektriéne uredaije niskog napona (samo punjac)
(2014/35/EU)

Elektromagnetna kompatibilnost
(2014/30/EV)

RoHS direktiva

(2011/65/EU)*

*Isklju&ivu odgovornost za izdavanie ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ogranienje
upotrebe odredenih opasnih materija u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/naziv uredaja: Aku udarni odvija& za vozila PASSK 20-Li A1
Godina proizvodnje: 07-2020
Serijski broj: IAN 346199_2004

Bohum, 22.08.2020.

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va3 uredaj, porudzbinu mozete da izvriite na komforan
nadin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaj artikal moze nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ogranigene koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-poruivanie rezervnih delova.
U tom sluéaju, molimo Vas da stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Poruéivanje telefonom
Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite broj artikla
(IAN 346199) uredaija.
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MASINA DE INSURUBAT CU
IMPACT TANGEN IAL SI ACU-
MULATOR, PENTRU AUTO-
VEHICULE PASSK 20-Li A1

Introducere

V& felicitdm pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ali decis s& alegeti un produs de calitate superioard.

Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte
de utilizarea produsului, familiarizafi-vé cu toate
indicatiile privind utilizarea si siguranfa. Utilizafi
produsul numai in modul descris si numai in dome-
niile de utilizare mentionate. in cazul transmiterii
produsului unei alte persoane, predati-i toate
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este prevazut pentru insurubarea si desu-
rubarea suruburilor, precum si pentru strdngerea si
desurubarea piulifelor. Aparatul prezintd directie
de rofire spre stéinga/dreapta, o portsculd patratd
externd 1/2" si o lampé de lucru cu led. Lampa cu
care este echipat aparatul este prevézutd pentru
iluminarea zonei directe de lucru a aparatului.

Cu ajutorul funcfiei de percutie rotativa a aparatului,
puterea motorului este transformatd in miscari rota-
tive de percutie uniforme. Mecanismul de percutie
porneste in timpul stréngerii si in timpul desurubadrii.
Aparatul este destinat utilizarii de cétre adulfi.
Adolescentii cu varsta de peste 16 ani pot utiliza
aparatul numai sub supraveghere. Producgtorul nu
r&spunde pentru pagubele cauzate de utilizarea
necorespunzdtoare sau manipularea incorectd.
Utilizati aparatul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare mentionate. Este interzisa
utilizarea aparatului in scopuri comerciale. Orice
altg utilizare sau modificare a aparatului este con-
sideratd a fi neconformd si atrage pericole consi-
derabile de accidentare. Producétorul nu isi asuméa
r&spunderea pentru prejudiciile rezultate in urma
unei utilizari care contravine destinatiei.
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Dotare

@ Portscula

@ Comutator pentru directia de rotatie/blocaj
© Clema pentru curea

O Tastd nivel acumulator

© led indicator acumulator

0 Set de acumulatori

@ Tastd de deblocare a setului de acumulatori
O Lampé de lucru cu led

© Tastd pentru preselectarea cuplului

(O Comutator PORNIT/OPRIT/reglare turatie
® Capete tubulare (17/19/21/23 mm)

@ incarcdtor rapid

® Led rosu de control al incarcdrii

@ lLed verde de control al incdrcdrii

Furnitura

1 masing de insurubat cu impact tangen ial si
acumulator, pentru autovehicule PASSK 20-Li A1

1 incdrcdtor rapid pentru acumulator PLG 20 A3
1 set de acumulatori PAP 20 A3

4 capete tubulare 17/19/21/23 mm

1 clemd pentru curea

1 geantd de transport

1 exemplar instructiuni de utilizare

Date tehnice

Masiné de insurubat cu impact tangen
ial si acumulator, pentru autovehicule

PASSK 20-Li Al

Tensiune nominald 20V =
(curent continuu)
Turafie la mers in gol 0-2300 min"!
Numar nominal de bé&tai 0-3000 min’!
Cuplul maxim 400 Nm
Cuplu preselectabil in
5 trepte 100/150/200/
300,/400 Nm
Portscula 1/2"
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Acumulator PAP 20 A3
Tip LITIU-ION

Tensiune nominald 20V == (curent continuu)
Capacitate 4 Ah
Celule 10

> V& rugdm sé refinefi c& aparatul isi poate
atinge performantele complete numai atunci
cénd utilizati acumulatorul PAP 20 A3.

incdrcator rapid pentru acumulator
PLG 20 A3
INTRARE/Input

Tensiune nominald

230-240V ~, 50 Hz
(curent alternativ)

120 W
315AE,

Consum nominal
Sigurantd (internd)

IESIRE/Output

Tensiune nominald 21,5V==
(curent continuu)

Curent nominal 4,5 A

Duratd de incdrcare cca 60 min

I1 /2] (izolare dubl&)

Clasa de protectie

Valoarea emisiei de zgomot

Valoarea mésuratd pentru zgomot determinatd
conform EN 6284 1. Nivelul de zgomot evaluat A
al sculei electrice este in mod tipic:

L,= 91,6 dB(A)

Nivelul presiunii acustice

Incertitudine K K,= 3 dB
Nivelul puterii acustice Ly, =102,6dB (A)
Incertitudine K Kya= 3 dB

Valoarea vibratiilor emise

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a
trei directii) determinate conform EN 62841:
Dimensiunea maxim& permisd pentru suruburile si
piulitele stréinse a, = 8,65 m/s?
1,5 m/s?

Purtati echipament de protectie auditiva!

Incertitudine K=

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de
emisie a zgomotului indicate au fost m&surate
conform unei proceduri de verificare standar-
dizate si pot fi utilizate pentru compararea
sculelor electrice.

> Valorile totale ale vibratiilor si valorile de
emisie a zgomotului indicate pot fi utilizate si
pentru o evaluare preliminard a expunerii.

/\ AVERTIZARE!

> Emisiile de vibrafie si zgomot pot varia fatd
de valorile indicate in timpul utilizérii efective
a sculei electrice, in functie de modul in care
scula electricd este utilizatd, in special in
functie de tipul piesei de prelucrat.

> Tncercali s& mentinefi expunerea la un nivel
cat mai redus. Masuri exemplificative pentru
reducerea expunerii la vibrafii sunt purtarea
manusilor in timpul utilizarii sculei si limitarea
timpului de lucru. Tn acest scop, trebuie luate
in considerare toate pdrfile ciclului de functi-
onare (de exemplu, perioadele in care scula
electricd a fost opritd si perioadele in care,
desi a fost pornitd, a functionat fard sarcing).

Indicatii generale

de siguranta pentru

|!L_lJ| sculele electrice

/\ AVERTIZARE!

> Cititi toate indicatiile de sigurantd, instructi-
unile, ilustratiile si datele tehnice cu care
este prevdzutd aceastd sculd electricd.
Nerespectarea urmdtoarelor instructiuni poate
cauza electrocutare, incendiu si/sau raniri
grave.

Péstrati toate indicatiile de siguranté si in-
structiunile pentru consultarea ulterioaré.
Nofiunea de ,sculd electricd” utilizatd in indicatiile
de sigurantd se referd la sculele electrice alimenta-
te de la refea (cu cablu de alimentare) si la sculele
electrice alimentate cu acumulatori (f&rd cablu de
alimentare).
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1. Siguranta zonei de lucru

a) Pa&strati zona de lucru curatd si bine iluminaté.
Dezordinea si zonele de lucru iluminate neco-
respunzdtor pot duce la accidentdri.

b

Nu lucrati cu scula electrica in medii cu poten-
tial exploziv in care se gasesc lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Sculele electrice pro-
duc scéntei care pot aprinde pulberea sau
vaporii.

c) n timpul utilizarii sculei electrice fineti la
distantd copiii si alte persoane. Dac suntefi
distras, putefi pierde controlul asupra sculei
electrice.

2. Siguranta electrica

a) Stecdrul sculei electrice trebuie s& se potri-
veascd in prizd. Stecdrul nu trebuie modificat
in niciun fel.

Nu folositi adaptoare impreund cu scule elec-
trice protejate prin impdmantare. Stecdrele
nemodificate si prizele adecvate reduc riscul
de electrocutare.

b

Evitati contactul corporal cu suprafetele impé&-
méntate cum sunt cele ale conductelor, calori-
ferelor, aragazelor si frigiderelor. In cazul in
care contactul existd, riscul de electrocutare
este crescut.

c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau
umezeald. Patrunderea apei intr-o sculd electri-
cd creste riscul de electrocutare.

d

Nu utilizati cablul de conexiune intr-un alt
scop decdt cel destinat, de exemplu pentru a
transporta sau pentru a agéta scula electrica
sau pentru a scoate stecdrul din prizd. Feriti
cablul de conexiune de temperaturi ridicate,
ulei, muchii ascutite sau de componente aoflate
in miscare. Cablurile de conexiune deteriorate
sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

Atunci cénd lucrati cu o sculé electrica in aer
liber, utilizati numai cabluri prelungitoare
care sunt adecvate si pentru uzul in exterior.
Utilizarea unui cablu prelungitor adecvat pentru
uzul in exterior reduce riscul de electrocutare.

e
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a

b

c)

d

e

f

Dacad utilizarea sculei electrice intr-un mediv
umed este inevitabild, utilizati un intrerupdtor
de protectie contra curentilor vagabonzi.
Utilizarea unui intrerupé&tor de protectie contra
curentilor vagabonzi reduce riscul de electro-
cutare.

Siguranta persoanelor

Fiti mereu precaut, fiti atent la ceea ce faceti si
actionati in mod rational atunci cénd lucrati cu
o sculd electrica. Nu utilizati sculele electrice
dacé sunteti obosit sau daca va aflati sub
influenta drogurilor, alcoolului sau a medica-
mentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculei electrice poate duce la réniri
grave.

Purtati echipament individual de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea de
echipament individual de protectie precum mascd
antipraf, inc&ltdminte de protectie antiderapants,
cascd de protectie sau echipament de protectie
a auzului, in functie de tipul si utilizarea sculei
electrice, reduce riscul de rdnire.

Evitati punerea in functiune neintentionatd.
Asigurati-va cd scula electrica este opritd
inainte de a o conecta la alimentarea cu
curent si/sau la acumulator, de a o lua in
mé&nd sau de a o transporta. Transportul sculei
electrice cu degetul pe comutator sau conectarea
sculei electrice deja pornite la alimentarea cu
curent poate provoca accidentdri.

indepaértafi sculele de reglare sau cheile ina-
inte de a porni scula electricd. O sculd sau o
cheie care se afld intr-o piesd rotativé a sculei

electrice poate provoca rdniri.

Evitati pozitiile anormale ale corpului.
Asigurati o pozitie fixa si p&strati-vé echilibrul
n orice moment. Astfel puteti controla mai bine
scula electricd in situafii neasteptate.

Purtafi imbrécaminte adecvata. Nu purtati
imbr&caminte largd sau bijuterii. Tinefi parul
si imbr&cadmintea departe de componentele
mobile. imbracamintea largd, bijuteriile sau
p&rul lung pot fi agdtate de componentele
mobile.
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g) Dacd pot fi montate dispozitive de aspirare

h

a

b

C

d

e

si de captare a prafului, acestea trebuie
conectate si utilizate corect. Utilizarea unui dis-
pozitiv de aspirare a prafului poate reduce
expunerea la pericole provocate de praf.

Nu considerati c& va aflati in siguranta si nu
neglijati regulile de sigurantd pentru sculele
elecirice, chiar dacd sunteti deja familiarizat
cu scula electricd dup& multiple utiliz&ri.
Neatentia in acfionare poate provoca intr-o
fractiune de secundd raniri grave.

Utilizarea si manevrarea sculei
electrice

Nu suprasolicitati scula electrica. Utilizati
pentru lucrarea dvs. scula electrica destinata
respectivei lucrdri. Cu scula electricd adecvata
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de
putere specificat.

Nu utilizati nicio sculd electrica al carei comu-
tator este defect. O sculd electric a cérei
pornire sau oprire nu mai este posibild, este
periculoasd si trebuie reparatd.

Scoateti stecdrul din prizé si/sau indepdrtati
acumulatorul detasabil inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba piesele capu-
lui atasabil sau de a pune scula electrica
deoparte. Aceastd mdsurd de precautie impie-
dic& pornirea neintentionatd a sculei electrice.

Nu pastrati sculele electrice neutilizate la
indemdna copiilor. Nu permiteti ca scula
electrica sé fie utilizata de persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice sunt
periculoase dacd sunt utilizate de persoane
fara experientd.

ingrijiti cu atentie sculele electrice si capetele
atasabile. Verificati dacd componentele mobile
functioneazd ireprosabil si dacd nu se blo-
cheazd, dacé existd componente rupte sau
deteriorate in asa fel incét sa fie afectatd
functionarea sculei electrice. inainte de utili-
zarea sculei electrice, solicitati repararea
componentelor deteriorate. Multe dintre acci-
dente sunt provocate de intrefinerea necores-
punzdtoare a sculelor electrice.

f
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5.

a

b

C

d

e

)

Mentineti sculele de taiere ascutite si curate.
Sculele de taiere ingrijite cu atentie, cu muchii
de téiere ascufite se blocheaza mai rar si sunt
mai usor de controlat.

Utilizati sculele electrice, capetele atasabile
etc. conform acestor instructiuni. in acelasi
timp, aveti in vedere conditiile de lucru si
activitatea pe care trebuie sd o executati.
Utilizarea sculelor electrice pentru alte aplicatii
decdt cele prevazute poate duce la situatii
periculoase.

Mentineti ménerele si suprafetele de prindere
uscate, curate si lipsite de ulei si grésime.
Manerele si suprafetele de prindere alunecoase
nu permit operarea si controlarea sigurd a
sculei electrice in situatii neprevazute.

Utilizarea si manevrarea sculei
cu acumulator

incarco,ﬁ acumulatorii numai cu inc@rcatoare
recomandate de producé&tor. Un incdrctor
destinat unui anumit tip de acumulatori prezint&
pericol de incendiu dacd este utilizat cu alfi
acumulatori.

Utilizati in sculele electrice numai acumulatorii
prevdzuti in acest sens. Utilizarea altor acumu-
latori poate provoca rdniri si pericol de incendiu.

Acumulatorul neutilizat nu trebuie s intre

in contact cu agrafe de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici
care ar putea provoca o suntare a contactelor.
Un scurtcircuit infre contactele acumulatorului
poate provoca arsuri sau un incendiu.

in cazul unei utiliz&ri necorespunzétoare, din
acumulator poate iesi lichid. Evitati contactul
cu lichidul. Tn cazul unui contact accidental,
spdlati cu apd. Daca lichidul intr& in contact
cu ochii, consultati suplimentar un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate provoca
iritatii la nivelul pielii sau arsuri.

Nu folositi un acumulator deteriorat sau modi-
ficat. Acumulatorii deteriorafi sau modificati se
pot comporta intr-un mod imprevizibil si pot pro-
voca incendiu, explozie sau pericol de rdnire.
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f) Nu expuneti acumulatorul la foc sau la tem-
peraturi prea ridicate. Focul sau temperaturile

de peste 130 °C (265 °F) pot cauza o explozie.

Respectati toate indicatiile privind incércarea
si nu incdreati niciodatd acumulatorul sau
scula cu acumulator in afara domeniului de

9

temperaturi indicat in instructiunile de utilizare.

Inc&rcarea gresitd sau incdrcarea in afara do-
meniului de temperaturi admis poate distruge

acumulatorul si poate creste pericolul de incendiu.

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu incércati niciodatd bateriile care
nu sunt reincarcabile.

{7 1%
. 50 <= | Protejati acumulatorul

impotriva caldurii, de exemplu, inclusiv fata
de radiatia solaré indelungatd, foc, apa si
umezeald. Pericol de explozie.

6. Service

a) Dispuneli repararea sculei electrice pe care
o defineti numai de catre personal calificat si
numai cu piese de schimb originale. Astfel se
asigur& menfinerea sigurantei sculei electrice.

b

Nu realizati niciodatd lucréri de intrefinere la
acumulatorii deteriorati. Orice fel de lucréri
de intrefinere la acumulatori trebuie efectuate
numai de c&tre producdtor sau centrele sale

de service autorizate.
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Indicatii de siguranta specifice pentru
masinile de insurubat cu percutie

B Purtali echipament de protecie auditivé la

gdurirea cu percutie. Zgomotul poate provoca
pierderea auzului.

Asigurati piesa de prelucrat. O pies& de prelu-
crat prinsd cu dispozitive de prindere sau cu o
menghind este fixatd mai sigur decét cu ména

dvs.

Tinefi scula electricd stréns in ména. La strén-
gerea si desfacerea suruburilor pot apdrea
pentru scurt timp cupluri de reactie ridicate.

Asteptati oprirea sculei electrice inainte de
a o aseza. Capul atasabil se poate bloca si
poate duce la pierderea controlului asupra
sculei electrice.

Tineti scula electrica de suprafetele de prinde-
re izolate atunci cénd executati lucrdri la care
scula electricd poate intdlni cabluri electrice
ascunse. Contactul surubului cu un cablu con-
ducdtor de tensiune poate pune sub tensiune si
piesele metalice ale aparatului si poate provoca
electrocutarea.

Indicatii de siguranta pentru
incércatoare

m Acest aparat poate fi utilizat de

copii incepdnd cu varsta de 8 ani,
cat si de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire
la utilizarea in sigurantd a acestui
aparat si au inteles pericolele cu
privire la acesta. Copiilor le este
interzis s& se joace cu aparatul.
Curétarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu se vor
efectua de catre copii fard suprave-
ghere.
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Incdrcatorul este destinat exclusiv utiliz&rii
n interior.

/\ ATENTIE!

4 Acest incrcdtor poate incdrca numai
urmdtoarele tipuri de baterii: PAP 20 A1/
PAP 20 A2/PAP 20 A3.

4 O listd actuald privind compatibilitatea
acumulatorilor poate fi consultatd la

www.Lidl.de/Akku.

/\ AVERTIZARE!

M Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului

de alimentare al aparatului, acesta trebuie
inlocuit de catre producdtor, de serviciul cli-
enti al acestuia sau de catre o altd persoand
calificatd.

Accesorii/aparate auxiliare originale

Utilizati numai accesorii si aparate auxiliare

indicate in instructiunile de utilizare, respectiv a

céror prindere este compatibild cu aparatul.

/\ AVERTIZARE!

B Nu utilizati accesorii care nu au fost recoman-

date de PARKSIDE. Acest lucru poate provo-
ca electrocutare si incendiu.
ATENTIE!

Suprafatd fierbinte.
Pericol de arsuri.

inainte de punerea in functiune

Incércarea setului de acumulatori
(a se vedea fig. A)

/\ PRECAUTIE!

> Scoatefi intotdeauna stec&rul din priz&
inainte de scoaterea sau introducerea setului
de acumulatori in incdrcdtor.

> Nu incércati setul de acumulatori atunci cénd
temperatura ambiantd se afld sub 10 °C sau
peste 40 °C. In cazul depozitdrii indelungate
a unui acumulator litiv-ion, este necesard veri-
ficarea periodicd a starii de incdrcare a aces-
tuia. Starea optimd de incarcare se afld in
intervalul cuprins intre 50% si 80%. Climatul
de depozitare trebuie sd fie uscat si rdcoros,
cu o temperaturg ambiantd intre O °C si

50 °C.

¢ Introduceti setul de acumulatori @ in incdrcéto-

rul rapid @ (a se vedea fig. A).

4 Introducefi stec@rul in prizd. Ledul de control
al incarcérii @ lumineazd rosu.

4 Ledul verde de control al incarcarii @ semna-
leazd finalizarea procesului de incdrcare si
faptul ca setul de acumulatori @ este pregétit
de utilizare.

/\ ATENTIE!

4 Dacd ledul rosu de control al incércarii @
clipeste, atunci setul de acumulatori @ este
supraincdlzit si nu poate fi incarcat.

4 Dacd ledul rosu de control al incdrcdrii si ledul
verde de control al incércdrii @ @ clipesc
simultan, atunci setul de acumulatori @ este
defect.

4 Introduceti setul de acumulatori @ in aparat.

4 Deconectati incarcdtorul timp de minimum
15 minute intre procesele succesive de incar-
care. In acest scop scoateti stecarul din prizd.
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Introducerea/scoaterea
setului de acumulatori

Introducerea setului de acumulatori

¢ Asezafi comutatorul pentru directia de rotatie @
in pozifie centrald (blocaj). Permiteti fixarea
setului de acumulatori @ in méner.

Scoaterea setului de acumulatori
¢ Apdsati tasta de deblocare @ si scoatei setul
de acumulatori @.

Verificarea nivelului acumulatorului

4 Pentru verificarea nivelului acumulatorului
apdsafi tasta pentru nivelul acumulatorului @
(a se vedea si imaginea principal&). Nivelul
de incarcare este afisat de ledul indicator al
acumulatorului @ dupd cum urmeaza:
ROSU/PORTOCALIU/VERDE = nivel maxim
de incarcare
ROSU/PORTOCALIU = nivel mediu de inc&rcare
ROSU = nivel scdzut de incdrcare - incdrcatfi
acumulatorul

Punerea in functiune

Pornirea/Oprirea

Pornirea

4 Pentru punerea in funcfiune a aparatului apdsati
comutatorul PORNIT/OPRIT () si finefi-l ap&sat.
Lampa de lucru cu led @ se aprinde la apdsa-
rea usoard sau completd a comutatorului
PORNIT/OPRIT (D.
in acest mod lampa asiguré iluminarea zonei
de lucru in conditii de iluminare nefavorabil&.

Oprire
4 Pentru oprirea aparatului eliberafi comutatorul

PORNIT/OPRIT .

Setarea/preselectarea turatiei/
cuplului de stréangere

4 Apdsati tasta pentru preselectarea cuplului @
pentru a alege treptat cuplul dorit.

¢ Apdsarea usoard a comutatorului PORNIT/
OPRIT ) determind o turatie redusé/un cuplu de
strdngere. Turatia/cuplul de stréingere se méreste
prin ap&sarea progresivd a comutatorului.
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4 Cuplul de strangere depinde de turatia/prese-
lectarea cuplului aleasé si de durata percutiei.

> Pentru a strdnge bucsele, totusi, trebuie selec-
tatd cea mai micd setare a cuplului pentru
a evita strngerea excesiva.

> Fréna de motor integratd asigurd oprirea
rapidd.

/\ ATENTIE!

4 Cuplul de stréingere efectiv se va verifica
intotdeauna cu o cheie dinamometrica!

Comutarea directiei de rotatie

4 Direcfia de rotatie se modific& prin ap&sarea
comutatorului pentru directia de rotatie @ spre
dreapta sau spre stdnga.

Fixarea capetelor tubulare

¢ Introducefi unul dintre capetele tubulare @
livrate in portsculd @.

Intretinerea si curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
inaintea tuturor lucrérilor la aparat,
opriti aparatul si scoateti acumulatorul.
Aparatul nu necesitd intrefinere.

B Aparatul trebuie sé fie permanent curat, uscat
si s8 nu prezinte urme de ulei sau lubrifianti.

B Trebuie evitatd patrunderea lichidelor in interio-
rul aparatelor.

B Pentru curdfarea carcasei, utilizafi o lavetd
uscatd. Nu utilizati niciodatd benzing, solvenfi
sau agenti de curdtare care atacd materialul
plastic.

B in cazul depozitdrii indelungate a unui acumu-
lator litiv-ion, este necesard verificarea periodicd
a starii de incdreare a acestuia. Starea optima
de incarcare se afld in intervalul cuprins intre
50% si 80%. Climatul optim de depozitare este
rece si uscat.

> Piesele de schimb nelistate (de exemplu perii
de carbon, comutator) pot fi comandate prin
intermediul liniei noastre directe de service.
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Eliminarea

(hy

&y

Nu aruncati sculele electrice

in gunoiul mengjer!

Conform Directivei europene
2012/19/EU, sculele electrice uzate

trebuie colectate separat si eliminate la puncte de
reciclare ecologicé.

Nu aruncati acumulatorii
in gunoiul menajer!
Inainte de eliminare, scoatefi acumulato-

Lidon rii din aparat. Acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclafi conform dispozitiilor
Directivei 2006/66/EC. Predati setul de acumula-
tori si/sau aparatul la unul dintre centrele de colec-

Ambalajul este format din materiale
ecologice pe care le puteti elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

tare existente.

Informatii privind posibilitdfile de eliminare a sculelor
electrice/setului de acumulatori scoase din uz pot
fi obfinute de la administratia locald.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
a dacd este cazul. Materialele de amba-
lare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmé&toarea semnificatie: 1-7: materiale plastice,
20-22: hartie si carton, 80-98: materiale
compozite.
C?‘. Informatii despre .posibi|ifé,ti|e de e!imi-
nare a produsului scos din uz pot fi
%n obtinute de la administrafia local&.

Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani
de la data cumparérii. in cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de vénzétorul produsului. Aceste drepturi legale nu
sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdars-
rii. P&strati cu grijé bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, veti
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Odatd
cu reparafia sau inlocuirea produsului nu incepe o
noud perioadd de garantie.

Pentru pachetele de acumulatori din gama X 12V
si X 20 V Team se acordd o garantie de 3 ani de
la data cumpd@rdrii.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si defici-
ente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dup& dezambalarea produsului. Reparatii-
le necesare dupd expirarea perioadei de garantie
se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.
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Garanfia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricafie. Aceastd garantie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi considera-
te piese de uzur& sau asupra deterior&rilor apérute
la componentele fragile, de exemplu comutatoare
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzdtoare
a produsului trebuie respectate cu strictete toate
indicatiile prezentate in instructiunile de utilizare.
Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si ac-
tiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizdri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastrg autorizatd de service, garantia Tsi pierde
valabilitatea.

Perioada de garantie nu este valabila pentru
B uzura normald a capacitdtii acumulatorului
B tilizarea comerciald a produsului

B deteriorarea sau modificarea produsului de
cétre client

B nerespectarea instructiunilor de sigurantd si de
intrefinere, erori de utilizare

B daune cauzate de dezastre naturale

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeméand
bonul fiscal si numérul articolului (de exemplu
IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placu-
ta cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd
de pe produs, pe coperta instructiunilor de utili-
zare (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.
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B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind
defect la adresa de service care v-a fost comuni-
cat, fard a plati taxe postale, anexand dovada
cumpdrérii (bonul fiscal) si indicand in ce constd
defectul si cand a apérut acesta.

&G Acest manual, precum si multe alte

) manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi des-

(= cdrcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR

putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si puteti deschide instructi-
unile de utilizare prin infroducerea numdrului de

articol (IAN) 346199_2004.

/\ AVERTIZARE!

> Dispuneti efectuarea lucrérilor de reparatie
a aparatelor numai la centrele de service
sau de cdtre electricieni calificati si numai
cu piese de schimb originale. Astfel se
asigurd mentinerea sigurantei aparatului.

> Solicitati intotdeauna producétorului apa-
ratului sau serviciului clienti al acestuia inlo-
cuirea stecéarului sau a cablului de
alimentare. Astfel se asigurd mentinerea
sigurantei aparatului.

Service-ul

Service Romdnia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 346199_2004 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmatoarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Declaratia de conformitate originala

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS GMBH, responsabil cu documentatia: domnul Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, declar& prin prezenta cd acest produs corespunde

urmdtoarelor norme, documente normative si directive EG:
Directiva privind echipamentele tehnice
(2006/42/EC)

Directiva CE privind joasa tensiune (doar incarcétor)
(2014/35/EU)

Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
(2014/30/EV)

Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice (RoHS)
(2011/65/EU)*

* Responsabilitatea privind redactarea prezentei declaratii de conformitate revine exclusiv producétorului. Obiectul
declaratiei descris anterior corespunde prevederilor Directivei 2011/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului
din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substanfe periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Norme armonizate aplicate

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/denumire aparat
Masing de insurubat cu impact tangen ial si acumulator, pentru autovehicule PASSK 20-Li A1

Anul de fabricatie: 07-2020
Numar de serie: IAN 346199_2004
Bochum, 22.08.2020

Semi Uguzlu
- Manager cdlitate -

Ne rezervam dreptul asupra modific&rilor tehnice in scopul dezvoltdrii ulterioare.
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Comandarea acumulatorului de schimb

Dacé dorifi s& comandati un acumulator de schimb pentru aparatul dvs., avefi posibilitatea de a comanda
comod pe internet, la www.kompernass.com sau telefonic.

Este posibila epuizarea rapidd a acestui articol din cauza stocului limitat.

INDICATIE

> In anumite {&ri nu este posibil& comandarea online a pieselor de schimb.
In acest caz contactati linia directd de service.

Comanda telefonica
Service Roménia Tel.: 0800896637

In vederea prelucrdrii rapide a comenzii dvs., in cazul tuturor cererilor pregétiti numarul de articol

(IAN 346199) al aparatului dvs.
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AKYMYINATOPHA
ABTOMOBUJTHA YOAPHA
BOPMALUUHA

PASSK 20-Li A1l

BbrBepeHue

I'Iosnposqsome BM 30 I'IOKyI'IKCITCI HQO BALWLMG HOB
ypea. M3bpanu cre BUcoKoKayecTseH NpoaykT.
P'bKOBOﬂCTBOTO 3a I'IOTpe6MTeJ'|9I € 4YacT OT TO3Un
I'IpOJIlyKT. TO C'bﬂ'bp)KC] BAXHM yKO}OHMSI OTHOCHO
6e3OI'ICICHOCTI'G, yn0Tpe6oTo n I'lpeJJ.ClBCIHeTO 3a
otnaasum. [peou na usnonssare nponykra, ce
3QMO3HANTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 0BCnyXBaHe M
6esonacHocT. M3nonssarite NpoayKTa eamMHCTBEHO
cnopen OMNMUCAHMETO U 3Q yKO3GHMTe O6J'IC1CTM Ha
annoerme. I'IpenoBaﬁTe I'IpOJ],yKTO HQ Tpem
nuua 3aegHo C usnarta JJ,OKyMeHTOLLMﬂ.

Ynotpeb6a no npeaHAasHayeHue

Ypentt e NpenHasHaYeH 3a 3aBUHTBAHE M OTBUHT-
BAHE HA BMHTOBE, KAKTO M 30 3aTSraHe W pasxnab-
BAHE HA raikuK. Ypeast pasnonara ¢ GyHKUms
[SCHO/NSBO BBPTEHE, 30XBAT C BLHILEH YETUPUCTEH
30 uHcTpyment 1/2" 1 ceetoaronHa namna 3a
ocseTBaHe Ha paboTtHoto macto. CeeTnMHaTa Ha
YPena e npeaHasHaYeHa 30 OCBETIBAHE HA Hemno-
cpencreeHata paboTHa 3oHa Ha ypend. C yHk-
UMSTQ YACPEH BbPTALL MOMEHT HO YPENa MOLYHOCT-
TG HO ABMTATENS Ce NPEBPBLA B PABHOMEPHM
YOAPHM BBPTALM MOMEHTU. YAAPHUST MEXAHM3bM
Ce 300€eMCTBA NPM 3aTArAHE M PasxnabsaHe.
Ypentt e npenHasHaveH 3a ynotpeba o Bb3pact-
HW. Mnanexu noa 16-roamwHa Bb3pact Tpsbea aa
M3NoN3BAT ypena camo non Habnioneue. Mpous-
BOAMTENST He NOEMA OTFTOBOPHOCT 3a LWeTH, NPUUM-
HeHMW B pesynTar Ha HeueneckobpasHa ynotpeba
UNK HENPABMIHO OBCYXBAHE.

M3nonssaiitte ypena e0MHCTBEHO CBINACHO OMMCa-
HMETO M 30 YKA3AHWTE OBNACTM HA NPUAOXKEHUE.
Ypentt He e NpeAHa3HAaYeH 3a NPpodecHoHanHa
ynotpeba. Beaka npyra ynotpeba unm npomsHa
HO Ypeaa ce CuMTa 3a HelenecbobpasHa 1 kpue
3HQUMTENHM OMACHOCTM OT 3MONOMYKA. 30 NoBpe-
AU BCRIEACTBME HA YNoTpeba, KOSTO He oTroBaps
HO NPeaHA3HaYeHUEeTo, MPOU3BOAMTENST He NoeMa
OTrOBOPHOCT.
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O6opyneane

@ 3axsar 30 UHCTPYMeHTH

@ Mpeexniousaten Ha Nocokata Ha BbpTeHe/
Bnokmpane

© LLunka 30 konaw

O BEyroH 30 CBCTOSHMETO HA AKYMYNQTOPHATA
6atepus

@ CaetonmoneH MHaMKaTop 30 AKyMynaTopHaTa
6arepus

O Axymynaropen naket

@ ByroH 30 nebrokupaHe Ha aKyMynaTopHMs
naket

O Ceeronvonna namna 3a ocsetaeaHe Ha
paboTHOTO MACTO

© Byron 30 npeneapuTento 3anaeake Ha
BBPTALLMS MOMEHT

(D Mpeekniousaten 3a skniousaHe,/msktouBaHe,/
Perynupane Ha uectotata Ha BbpTEHE

® Cmensemu maen (17/19/21/23 mm)
(D Grp3ozapsnHo ycrpoiictao
(® Yepsen koHTponeH caeToaMOn 30 30PEXBAHETO

@ 3eneH KOHTPONEH CBETOOAMON 3a 3apeXAAHETO

OKOMNMEKTOBKA HA AOCTABKATA

1 akymynatopHa astoMobunHa ynapHa
6opmatumHa PASSK 20-Li A1

1 6bpP303aPSAHO YCTPOMCTBO 30 GKYMYNATOPHATA

6atepus PLG 20 A3
1 akymynaropen naker PAP 20 A3
4 cmensemm maeun 17/19/21/23 mm
1 wwrnka 3a konax
1 kydap 3a HoceHe

1 pbKoBoaCTBO 30 NOTPEbUTENS
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TexHUUeECKM AAHHM

AkymynatopHa asToMmobunHa ynapHa

6opmawmna PASSK 20-Li Al

Homunanto Hanpexenne 20V ==
(nocTosHeH Tok)

Yecrora Ha BbpPTEHE HA

npaseH xon 0-2300 min”!
Homunanen 6poit ynapu  0-3000 min’
Make. Bbpraw, MomeHT 400 Nm

B'prSILLl MOMEHT C Bb3MOXXHOCT 3d

u3bupaHe Ha 5 creneHu 100/150/200/

300/400 Nm
3axBaT 30 MHCTPYMEHTH 1/2"
AxkymynatopHa 6arepus PAP 20 A3
Tun NUTUEBO-MOHHA

HomuHanHo Hanpexenne 20V ===
(nocrosHeH Tok)

4 Ah

Knetku 10

YKA3AHUE

> MaitTe npensma, e MbAHATA MOLIHOCT
HQ Ypena MoXe a ce AOCTMIHE CaMO Npu
M3MON3BAHE HA aKyMynatopHara barepus

PAP 20 A3.

Kanauurer

Bbp3osapsanHo ycTpoicrso 3a akyMynaropHara
6arepus PLG 20 A3
BXOL/Input
HomuHanto Hanpexetue

230-240V ~, 50 Hz

(npomernums Tok)

HomwuHanna koHcymaums 120 W

Mpennasuten (svtpewen) 3,15 A 23

M3XoO/Output

HomuHanHo Hanpexenune 21,5V ==
(noctosHen Tok)

HoMuHaneH Tok 4,5 A

MpombmxumrenHoct Ha

3apexaaHe okono 60 min

Il/E

(aBoriHa usonaums)

Knac Ha 3awmta

CroMHOCT HQ WYMOBUTE EMUCHM

M3mepeHara cTOMHOCT 3a WyM e onpeaeneHa
cvrnacHo EN 62841. Mamepenorto no ckana ,A”
HWMBO HQ WYMA HO €NEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT
O0B6MKHOBEHO BbH3NM3A HA:

Huso Ha 3sykosoTo Hansrane L, = 91,6 dB (A)
Bb3moxxHa HeTouHoCT
Ha usmepsaeto K K,,= 3 dB

Huso Ha 3sykosata mowroct L, =102,6 dB (A)
B13MOXHA HeTouHOCT

Ha n3mepsaHeto K Ky, =

WA

3 dB
CroiHocT Ha BUEpALMOHHKTE eMUCHH
CyMapHu CTOMHOCTH Ha BMGpaumuTe (BekTopHa
CyMQ OT TpHTE MOCOKM), ONpeaeneHm ChacHo
EN 62841:

3araraHe HO BUHTOBE M FAMKM C MOKCMMANHO no-

nycTum pasmep a, = 8,65 m/s
Bb3MoXKHA HeTOUHOCT Ha
M3MEepPBAHETO K= 1,5 m/s?

Hocete antndponu!

YKA3AHUE

> [locoueHunTe CyMapHM CTOMHOCTU HA BUBPQ-
UMKTE M NOCOYEHMTE CTOMHOCTM HA LWYyMO-
BMUTE EMMCUM CA MIMEPEHU CBINACHO CTaH-
AOpTEH METOA HA M3NMTBAHE M MOrAT Aa ce
M3MON3BAT 30 CPABHSBAHE HA €NEeKTPUYECKM
MHCTPYMEHTH.

> [locoueHunTe CyMapHM CTOMHOCTM HA BUBPA-
UMKTE M NOCOYEHUTE CTOMHOCTM HA WYMOBM-
T€ eMMCMM MOraT AA Ce M3MON3BAT M 30 Npef-
BAPWTENHA OLEHKA HA HOTOBAPBAHETO.

A\ NPEAYNPEXXOAEHME!

> BuBpAUMOHHMTE U LYMOBMTE EMMCHM MO
BPEME HA AEMCTBUTENHOTO M3NON3BAHE HA
€NeKTPMUECKMS MHCTPYMEHT MOTaT Aa Ce pas-
NMYaBAT B 30BUCMMOCT OT HQYMHA Ha pabota
C eneKTPUYECKMS MHCTPYMEHT 1 0cobeHo ot
BMAA HQ 06paboTBAHMS peTamn.
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A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> [locrapaiite ce na noambpXare HATOBAPBA-
HETO MAKCMMANHO Hucko. MprMepHU Mepku
30 HOMANSBAHE HA BUOPALMOHHOTO HATO-
BAPBAHE CA HOCEHE HA PBLKABMULUM NPU yNOT-
peba HA MHCTPYMEHTA W OTPAHMYABAHE HA
pabortHoto speme. Mpu Tosa Tpsbea na ce
B3EMAT NPEBMA BCUYKM YACTM HA PaBOTHUS
uMKbA (HaMp. NepuoauTe, Npes KOUTo enek-
TPUYECKMAT MHCTPYMEHT € U3KIIOUEH, KaKTO
1 NepUOAMTE, NPE3 KOUTO MHCTPYMEHTLT &
BKMtOYEH, HO paboth 6e3 HaToBapeaHe).

O6wu ykasaHus 3a
6e30MacHoOCT 3a enek-

-ll TPUUECKU UHCTPYMEHTMU

A\ NPEQYNPEXXAEHME!

> B3emeTe non BHUMAHME BCUUKM YKA3QHMS
30 6€30NacHOCT, MHCTPYKUMM, M306paxe-
HUS U TEXHUUECKM [NAHHM, NPUAPY>KABALUM
TO3M eneKTpPUYEecKU MHCTPYMeHT. [ponycku
NpM CNA3BAHETO HA AONYNOCOYEHMUTE MHC-
TPYKUMM MOTQT AA NPUYMHST TOKOB yAap,
NOXap M/Mnu TeXKU HOPAHSBAHMS.

3anasere BCMUKM yKasaHus 3a 6e30MacHoOCT 1
MHCTPYKLMM 30 6bAELIM CIPABKM.

M3non3saHmsT B ykasaHusTa 30 6e3onacHocT Tep-
MUH ,eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT" ce oTHacCH 3d
paboTewm CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA enekTpy-
YeCKM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) u 3a pabo-
Telm ¢ aKyMynaTopHu 6atepum enekTpuuecku
MHCTPYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

1. BesonacHoct Ha pa6oTHOTO MACTO

a) MonnbpxaitTe paboOTHOTO CU MACTO YMCTO U
nobpe ocseteHo. besnopanbk U HeocseTeHM
pG6OTHM MeCTa MOraT Aa NpPUYMHAT 3N1ONONYKH.

6

He paboteTe ¢ enekTpuueckms MHCTPYMEHT B
NOTEHLUMANHO eKCNNO3MBHA CPeAd C Hanuure
HQ 3aNANMMM TEYHOCTH, FA30B€ UK NPAXOBE.
Enektprueckute MHCTPYMeHTM 0BpasyBar nckpw,
KOMTO MOFAT 1A 30NANST NPAXA MM NapuTe.
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8) Mo Bpeme Ha ynotpeba Ha enekTpuueckms
MHCTPYMEHT APBLXKTE HA PA3CTOSHME AeLd U
apym nuua. [pu otBAMYAHE HA BHUMAHMETO
€ Bb3MOXHO 110 3arybuTe KOHTPON HAA enek-
TPUYECKMS MHCTPYMEHT.

Enektpuuecka 6esonacHocr
Cebp3BALUMSAT WENCeN HA eNeKTPUUECKMS
MHCTPYMEHT TpS6Ba [a € NoAXoAsLY 3a KOH-
rakrta. LLlencenst He TpabBa paa ce npomeHs
MO HMKAKBB HAYMH.

He m3non3sarre npexonHu wencenu saeaHo
CbC 30LMTHO 303EMEHM ENEKTPHUUECKMU MHC-
TpyMenTH. LLlencenu, no kouto He ca npasexun
NPOMEHM, M MOAXOASLM ENEKTPUYECKM KOH-

o

TAKTM HOMQMABAT PUCKA OT TOKOB YAAP.
6) M36arearite KOHTAKT HA TANOTO CbC 3a3€MEHM
NOBBPXHOCTH, KATO HanpuMmep Tpvbu, paamna-
TOpM, neuku 1 xnaaunHmum. Chuecrsysa

NOBMLUEH PUCK OT TOKOB YyAaAp, KOraro 14101o

BM € 303eMeHO.

8) Masere enekTprueCcKMTE MHCTPYMEHTH OT
abXxa v Bnara. [poHuKBaHeTo Ha BOAA B enek-
TPUYECKM MHCTPYMEHT MOBMLIABA PUCKA OT
TOKOB ynap.

r) He npomensiite npenHasHaueHWeTo Ha CBBP-
3Bawms kaben, HaNpUMep 3a HoceHe MnK
OKQYBAHE HA ENEKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT C
HEro Mnu 3a ABLPMAHE HA Wencena oT KoH-
takra. Masete cebp3eawms kaben ot Harpssa-
He, Macno, ocTpu pbboBe UNK ABMXKELM ce
uactu. [ospeneHu 1nu onneteHun cebP3BALLM
kabenu yBenuuaear pucka oT TOKOB yaap.

n) Korato paboture Ha OTKPUTO C eNeKTPUUECcKU
MHCTPYMEHT, M3NOM3BAMTE CAMO YOBIKHUTENM,
KOWTO €O FOAHM 3Q NMON3BAHE HA OTKPUTO.
Ynotpebara Ha rogeH 30 paboTa Ha OTKPUTO
YOBIKMTEN HOMANSBA PUCKA OT TOKOB YAAP.

e) Koraro paborara ¢ enekrpuueckns MHCTpy-
MEHT BbB BNAXKHA 06CTAHOBKA € HensbexHa,
M3MNON3BATE NPEKBLCBAY C AEPEKTHOTOKOBA
3awumra. MsnonssaHeto Ha NpekbceaY ¢ aedek-
THOTOKOBQ 3QLUMTA HOMANSBA PUCKA OT TOKOB

ynap.
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3. besonacHocT Ha xopara

a) bbaete BHMMaTenHK, cbcpepoToueTte ce BbpXY

6

8)

a

e

TOBd, KOETO U3BBPLUBATE, M MOAXOXAAMTE
pasyMHO KbM paboTara ¢ eneKTpMYEcKn UHC-
TpyMeHT. He m3nonssaire enektpuueckm
MHCTPYMEHT, KOFATO CTE YMOPEHM MNU CTe
non BbL3OEMCTBMETO HA HAPKOTMLM, ANKOXON
MK MeanKameHT. EaqnH MoMeHT HesHMMa-
HWe Npu paboTa ¢ enekTPUYEcKMs UHCTPYMEHT
MOXe G HOBEAEe A0 CEPUO3HM HAPAHABAHMS.
M3non3saire nuuHM npennasHu cpeacrsa u
BMHAMM HOCeTe 3aWMTHK oumna. Msnonssatero
HO NMYHM NPEANa3HM CPEACTBA KATO NPAX03a-
LWMTHO MACKQ, YCTOMYMBM HO NAB3TAHE 3ALUMTHU
06yBKM, KACKA MM QHTUGOHM - B 3ABUCMMOCT OT
BMAG M MPUNOXEHNETO HO ENEKTPUYECKMS MHC-
TPYMEHT - HOMQNSBA PUCKA OT HAPAHSBAHMS.
Msbarsaitre HeBonHO nyckaHe. YeeperTe ce,
ye eneKTPUYECKMUIT MHCTPYMEHT € U3KNIOUEH,
npeau Oa ro CBbPXKETe KbM eNeKTpo3axpaH-
BaHETo M/MNK akyMynaropa, Aa ro Biemere
unm Hocure. Korato npu HoceHe Ha enekTpu-
YECKMS MHCTPYMEHT ObPXKMTE NPBCTA CH HA
NPEBKMOUBATENS MM CBBPXKETE BKMIOUEH enek-
TPUUYECKM MHCTPYMEHT KbM €NEKTPO3AXPAHBa-
HETO, CA BB3MOXKHM 3NONONYKM.
OrcTpaHsBaiiTe MHCTPYMEHTM 3a HOCTPOMKA
MK FAEYHM KNIOYOBe, MPeaM Oa BKItoUnTe
€NeKTPUYECKMUA MHCTPYMEHT. MHCTPYMEHT mnm
KMtOY, HOMMPALL Ce BbB BBPTALA CE YACT Ha
€NeKTPMUECKMS MHCTPYMEHT, MOXe Ad NpHum-
HW HOPQHSBAHMS.

M36sreaitTe HeecTeCTBEHO NONOXXEHWE HA
T8n0T0. 30emeTe CTABUAHA NO3MULMS U BUHATH
nasere paBHoBecKe. Taka e MOXeTe Ad
KOHTponuparte no-nobpe enekTpuyeckms
MHCTPYMEHT B HEOYAKBAHM CHTYALMM.

Hocerte nonxonswo pabotHo obnekno. He
HoceTe WKUPOKK Apexu unu 6uxyra. Opbxre
KocuTe M 06NeKNoTo Cu aaneye or ABMXKELLM
ce yactn. CeoboaHure apexu, BuxyTara u
IBATUTE KOCK MOTAT Aa 6bAAT 30XBAHATM OT
ABMXKELUM CE YACTM.

x)

3)

a

6

8)

r)

n)

AKo € Bb3MOXXHO MOHTMPOHE HA ypeau 3a
M3CMYKBOHE M yNnaBsHe Ha npax, Te Tpsbsa
AQ ce CBbPXAT U M3MON3BAT NPABMIHO.
M3nonssaHeTo Ha ypen 3a M3CMYKBAHE HA
NPAx MOXe Ad HAMANM ONACHOCTUTE NOpaam
HaMMYMeE HA NPax.

He c1 BHywasarite, ue cre B 6esonacHocr,
He npeHebpersaite npasunara 3a 6esonac-
HOCT HQ eNeKTPUUYECKUS MHCTPYMEHT NOPH
Korarto cre 3ano3HaT ¢ paborara c Hero cnen
MHorokpatHa ynotpeba. HesHumarento 6o-
paBeHe MOXe [d AOBefe 30 YACTM OT CeKYHAa-
TA OO TEXKM HOPOHRBOHMSI.

Ynotpeb6a n o6cny>XXBaHe HA
eNleKTpUYEeCcKUs UHCTPYMEHT

He npetosapsaiite enektpuueckms MHCTPY-
MeHT. 3a paborara cu MsnonssaiMTe NpeaHas-
HAYEHMS 3a Hesl eNEeKTPMUUYECKM MHCTPYMEHT.
C noaxonawms enekTpUIeck MHCTPYMEHT e
pabotute no-nobpe 1 No-6e30MacHo B Nocoye-
HMS paboTeH OMANA3OH.

He u3nonssarite enekrpryeckm MHCTPYMEHT
c nospeneH npeskniousaren. Enekrpmueckm
MHCTPYMEHT, KOMTO HE MOXE [d CE BKIIOUYBA

M M3KIIOYBA, € ONACceH W TPA6BA AA Ce PeMOH-
™mpa.

MsknioueTe wencena ot KOHTakTa u/mnm
OTCTpAHETe CBANALLATA C& OKYMYNAaTOpHA
6atepus, npear Aa npeanpuemMeTe HACTPoM-
KM HO YPEend, 1A CMeHWTE YacTM Ha paboTHus
MHCTPYMEHT MM A OCTABUTE €NEKTPUYECKUS
MHCTpYMeHT. Tasm NpeanasHa MIpKa Npenot-
BPATSBA HEBOJMTHOTO MYCKAHE HA ENEKTPUYECKMS
MHCTPYMEHT.

Korarto He u3snon3eare enekrpuueckmte MHc-
TPYMEHTH, M CbXPaHsBaiTe M3BbH obcera Ha
neua. He noseonsBaifre M3nonssaHe Ha enek-
TPMUYECKMS MHCTPYMEHT OT NKLIA, KOMTO He ca
3AMO3HATH C HETO UMK HE Ca NPOYEni Tesm
ykaszaHus. Enektpuueckute nHcTpymeHtm ca
OMACHM, QKO CE M3MON3BAT OT ULA He3 onur.
Monnwp>xaifte cTaparenHo enekTpuueckuTe
MHCTPYMEHTU M paboTHusa MHcTpyMeHT. Mpose-
psBaiTe AANM OBMXKELLMTE CE YACTU YHKLMO-
HMPAT NPABMUIHO M He Ce 3aKNMHBAT, Aanu
MMQA CYyMeHM YacTU UMK YACTH, KOMTO ca no-
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e

X

3)

a

6

8)

BPeNeHM TaKd, Ye QYHKLIMOHMPAHETO Ha enek-
TPMUECKMS MHCTPYMEHT Aa e HapyueHo. lpe-
AU M3MNOMN3BAHE HA €NEKTPMUECKMS UHCTPYMEHT
nospeneHuTe Yactu TpsbBa Aa ce PeMOHTH-
par. [prunHa 30 MHOrO 3n0MONYKM € Nowwa
I'IOJ:UJp'b)KKCl HQ eHeKTqueCKMTe MHCprMeHTM.
Monabp>xakTe pexeLumre MHCTPYMEHTH OCTPU
1 unctn. CraparenHo noaabPXaHUTE pexeLm
MHCTPYMEHTM C OCTpH pexelum pbbose ce 30-
KNMHBAT I'IO-pFIJ:lKO uce HOI']pC]BJ'IﬂBGT no-necHo.
M3nonseaire enekTpUUECKMS MHCTPYMEHT,
pabBOTHUS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMUTE UHCTPY-
MEHTM U T.H. B CbOTBETCTBME C T€3M YKA3AHMS.
Bsemaitte non BHMMaHWe paboTHUTE ycnosus
M M3BBPLIBAHATA AeMHOCT. Ynotpebara Ha
€MeKTPUYECKM MHCTPYMEHTHM 30 APYTH, PA3MY-
HW OT NPEABUAEHNUTE MPUIOXKEHMS MOXE Od
AoBene N0 ONACHU CUTYaLMM.

Monnwbpxaite pbKOXBATKMTE M MOBBLPXHOCTH-
T€ 30 XBALYAHE CyXM, YACTM M HE3AMBPCEHM C
Macrno u rpec. Xnb3rasu pbKOXBATKM M NOBbPX-
HOCTM 30 XBALLGHE He No3BONsBAT He3onacHa
paboTa 1 KOHTPON HA ENEKTPUYECKMS MHCTPY-
MEHT B HENPEABUOEHMU CHUTYALIMMU.

Ynorpeba n o6cny>XxsaHe HA
aKyMynaTopHUS UHCTPYMEHT
3apexnaaiite akyMynatopHure 6arepum
€[MHCTBEHO CbC 3ApSAHMTE YCTPOMCTBA, Npe-
MOPBYAHM OT Npom3BOAMTENS. 3ApPSOHO YC-
TPOMCTBO, TOAHO 30 ONpeneneH Bua aKyMyna-
TOpHM 6ATEPHM, MOXKE A [OBEAE N0 OMNACHOCT
OT NOXAap, GKO Ce M3MOM3BA 3 APYMM aKyMyna-
TOpHM 6atepum.

M3non3saiite enMHCTBEHO NPEABUAEHMTE 30
€NEeKTPUUECKHUTE MHCTPYMEHTH OKYMynaTop-
Hu 6atepuun. Ynotpebara Ha ApyrM akymyna-
TopHM 6aTepum MoXe AA AOBEAE A0 HAPAHS-
BAHMS M ONACHOCT OT NOXAP.

Korato He usnonssare akymynaropHara 6a-
Tepus, 1 APbXKTE AAnede OT KAHLENAapCcKu
Knamepu, MOHETH, KNIOYOBE, MMPOHM, BUHTO-
BE MNM APYIM MATKM METANHM NpeaMeTH,
KOWTO MOFaT AA NPEaM3BMKAT WYHTUPAHE HA
koHTakTuTe. Kbco chenmHerre Mexay KoHTak-
TMTe Ha akyMynaTtoprata 6arepus Moxe Aa
I'IpM"IMHM M3r0p9|Hl4ﬂ nnm I'IO)KOP.
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r)

n)

e

x)

Mpu HenpaBunHo M3noON3BAHE € BL3MOXKHO
M3TUYAHE HA TEYHOCT OT aKYMYNnaTopHaTa
6arepus. Msbarsaite KoHTakT ¢ Hes. Mpu
CRyyaeH KOHTAKT M3MmMMITe ¢ Boad. B cnyuan
4e TEUHOCTTA MOMNAAHEe B OYMTE, NOTbPCETE
AOMBLAHUTENHO MeAMUMHCKA noMou. M3tmya-
LMAT OT aKyMynatopHara 6atepus enekTponmr
MOXe [a foBefe A0 PA3NPAIHEHUS HA KOXATA
MU U3rapsaHUA.
He msnonseaite noepeneHa mnu npomeHeHa
akymynaropHa 6arepus. Mosenexmero Ha
NOBPEAEHM UMK MPOMEHEHM AKYMYNATOPHM
6atepuiu € HENPEOBMAMMO M Te MOTAT AA AOBE-
AOT A0 MOXAP, eKCMI03Ms MK ONACHOCT OT
HapaHsBaHe.
He u3narastre akymynaroprara 6arepus Ha
OMbH MNKM TBbpAe BUCOKKM Temnepatypu. OrbH
unm temneparypa Haa 130 °C (265 °F) morar
[0 NPEOM3BKUKAT EKCMNO3MS.
CnasBaTte BCUUKM yKA3QHMS 30 3apexKaaHe
M HMKOTd He 3apeXaaiTe akyMynaropHara
6atepus UNKM AKYMYNATOPHUS MHCTPYMEHT
M3BBH PAMKMTE HQ MOCOYEHMS B PLKOBOMCTBO-
TO 30 eKcnnodaraumMs TeMneparypeH amana-
30H. Henpasun+o 3apexanaHe unum sapexaare
M3BBH PAMKMTE HA AOMYCTUMMS TEMMNEPATYPEH
AMANA30H MOTAT AA PA3PYLLAT AKyMYNaTopHa-
Ta 6atepms M Ad NOBMLLAT ONACHOCTTA OT Mo-
xap.

NOBULLIEHO BHUMAHME!

OMACHOCT OT EKCINio3us4!

Hukora He 3apexnaiite Henpesapexna-

wu ce 6arepum.

+|j77/

'max. 50°C

KK

(=

Masete akymynarophara

60Tepl4ﬂ OT HArpsBaHe, BKNIOYMTENHO HaMNp. OT
NpoABbIIKUTENHO M3NnaraHe Ha CNbHYeBa CBEeTNU-
HQ U OFbH, KAKTO U OT BOAA M BNdAra. C'bLueCTByBCl
OMACHOCT OT eKCnno3una.
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6. Cepeus

a) Enektpuueckmst uHcTpyMeHT Tpabea na ce
PeMOHTHUpa caMo oT KBGJ'IVICI)MLIMPOHVI cne-
LMANUCTU U CAOMO C OPUTUHANHU pe3epBHU
yactn. C tosa ce TaApAaHTUpPAa 3aNA3BAHETO HA
6€30NacHOCTTa Ha ENEeKTPHUYECKMNA MHCTPYMEHT.

6

Hukora He peMoHTMparliTe noBpeneHn akyMy-
naroptu 6arepuu. Beskaksa nopapbxka Ha
akymynaroptu 6atepun Tpsbea aa ce U3BbP-
LIBA CAMO OT MPOM3BOAMTENS MM YTbIHOMOLLE-
HM CepBM3N.

YkaszaHus 3a 6e3onacHocr,
cneunduuHM 30 yAAPHN BUHTOBEPTHU

B TMNpu ynapHo 3aBMHTBaHE HOCeTe CPeacTBa 3a
3awWMTa Ha cnyxa. Msnaraseto Ha wym moxe
A NpHuKHK 3ary6a Ha cryxa.

B Oukenparte obpabotsanms aetamn. Oukcwn-
paHeTto Ha o6paboTeaHmMs netamn nocpen-
CTBOM 3QTEraTENHO NPUCNOCOBNeHUe MU MeH-
reme e No-crabuHo, OTKONKOTO € PBKA.

B [pwxre cTABUNHO eNeKTPUUECKMS UHCTPY-
meHT. [pu 3ataraHe 1 pasxnabBaHe HA BUHTO-
BE CA BBb3MOXHM KPATKOTPAMHM BUCOKM PEak-
LIMOHHM MOMEHTU.

B Mzuakaire enekTpUUECKUST MHCTPYMEHT oa
cnpe HamBNHO, Npeam Aa ro ocrasure. Pabor-
HUST MHCTPYMEHT MOXe A 3aLUenu 1 Ad AoBe-
Ae 1o 3aryba Ha KOHTPON Haf eNeKTPUIECcKMs
MHCTPYMEHT.

B [pwxTe enekTpnueckns MHCTPYMEHT 3a M30-
NMPAHMTE NOBBPXHOCTH HA PBKOXBATKATA,
KOraro usebpluBare paboTH, Npu KOUTO BMH-
TBT MOXE [0 AOKOCHE CKPMTU ENeKTpUUECKM
npoeoaHKUUM. KOHTOKT Ha BMHTA ¢ HaMMpaLy
Ce Nof HAMPEXeHUE NPOBOAHMK MOXE Ad
30XPAHM C HAMPEXeHMe M METANHUTE YACTU HA
ypena v 0a NpUYnHM TOKOB YAdP.

YkazaHus 3a 6€30nacHOCT 3a 3apsSaHU
YCTPOMCTBA

m Tosum Ypen MoxXe Ad ce u3nonsed

OT feua Ha Bb3PACT HaA 8 roamHy,
KQKTO W OT NMLA C OTPaHMYEHU du-
3MYECKM, CETUBHM UMW YMCTBEHM
CnocobHOCTH Unn 6e3 onuT U 3Ha-
HM$, KO ca nog HabnogeHue Mnu
€A UHCTPYKTUPAHM MO OTHOLLEHME
Ha H6esonacHaTa ynotpeba Ha ype-
00 1 pasbupat onacHoCTUTE, Npo-
u3TMUaLWmM ot pabortara ¢ Hero. He
[ONycKaiTe Aeua Aa UrpasT ¢ ype-
na. MouncrsaHeto 1 nopapwbXKATa
OT CTpaHa Ha notpebutens He Tpa6-
BQ 0Q Ce M3BbPLUBAT OT geua bes
HabnoaeHue.

3apSmHOTO YCTPOMCTBO € NOAXOAALLO 3
paboTa Camo B 3TBOPEHM MOMELLEHMS.

/\ BHUMAHUE!

¢ ToBa 3apsaHO YCTPOMCTBO MOXE 0A 3apex-
na camo cneatute 6arepun: PAP 20 A1/
PAP 20 A2/PAP 20 A3.

4 AkTyaneH cnmcbK HA CbBMECTUMMTE OKYMY-
naropHu 6arepuu e Hamepure Ha

www.Lidl.de/Akku.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

B Ako kabenbT 30 CBBP3BAHE KbM MPEXATa Ha
TO3M ypen ce nospenu, Toi Tpsbea na 6bae
CMEHEH OT MPOM3BOAMTENS, HEFOBATA CEPBM3-
Ha cny>6a MK nuLe ¢ NOAXOAILA KBAMM-
duKalms, 30 Aa ce NPenoTBPATIT €BEHTYAn-
HM OMACHOCTH.

OpuruHanHu npuHaane>xxHoctu/
AOMbJIHUTENHU Ypeau

Msnonseaitte camMo NpUHALNEXKHOCTM M AOMDBA-
HUTENHU ypeau, KOUTO Ca MOCOYEHM B PBKOBOA-
CTBOTO 30 NoTpebuTens pecn. YMMTO 3aXBAT e
CbBMECTMM C ypena.
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/\ NPEAYNPEXKAEHME! /\ BHUMAHME!
B He m3nonssaiite NPUMHAANEXHOCTH, KOMTO 4 AKo YepBEHMST KOHTPOMNEH CBETOAMON 3a
He ca npenopwuanu ot PARKSIDE. Mznon- sapexaareto ® mura, akymynatopHust na-
3BOHETO MM MOXE [a [oBene [0 TOKOB yAdp ket @ e nperpsn 1 He Moxe na ce 3apeny.
Ul ReRi el 4 AKO YepBEHMST U 3ENEHMIT KOHTPONEH CBETO-
BHMAHME! Topewwa nvon 3a sapexaareto B @ murar saento,

AKYyMYynaToOpHMAT Naket o € nospenex.
nosbpxHoct. Coblyectsysa

OMACHOCT OT MU3rapsHe.

Mocrasete akymynatoprus naket @ e ypena.

Mexny nse nocnenosatenHm sapexnaxms
M3KMIOYBAMTE 3APSAHOTO YCTPOMCTBO 30 MUHU-
MyM 15 MuHyTH. 30 uenTa uskntoveTe wencena
OT KOHTAKTQ.

Mpenaun nyckaHero
B eKcnnoaraums

3apexaaHe Ha aKyMynaTopHUS NocrassHe,/UsBaxaane Ha
nakert (Bx. ¢ur. A) aKkyMynaropHus naker /ot
/\ NOBULLEHO BHUMAHME! ypena
> BMHOFM M3KIOYBAMTE wencena, npeau na MocraeaHe Ha GKyMynOTOpHMﬂ nakert
M3BaOMTE pecn. NOCTaBMTE AKYMYNATOPHUA ’ I—IOCTOBeTe NPeBKNoYBATENS HO NOCOKATA HA
NAKEeT OT pech. B 30PSAHOTO YCTPOMCTBO. supreHe @ B cpenro nonoxenue (6nokupa-

He). Akymynatophust naket @ Tpsbsa na ce
prkenpa s prkoxearicr.

> Hukora He 3apexnante akyMynaropHums
NAKeT, KO OKOMHATA TEMNEPaTypa e nog
10 °C unu nan 40 °C. B cnyyait Ha npo-
OBIDKMTENHO CbXPAHEHME HA NTUTUEBO-MOHHA
aKyMynaTopHa 6atepus peaoBHO NPOBEPS- MpoBepka Ha cbCTOAHMETO
BAMTE HEMHOTO HMBO HA 3apexnaHe. Onti- HO aKymyfnaropHara 6aTep"’|
MQITHOTO HMBO HA 30PEXOAHE € MeXay
50 % 1 80 %. KnuMarst 3a cbxpaHeHme
TpsS6BA AQ € XNA#EH, CyX M C OKOJHA TeMre-
parypa mexay O °C n 50 °C.

UseaxaaHe Ha aKyMynaTopHMs naker
4 HamucHere 6yTona 3a nebnokupate @ u
wsanete akymynatopus naket @.

4 3a npoBepka HA CLCTOSHMETO HA AKYMynaTop-
HaTa 6atepus HaTMCHeTe BYTOHA 30 CbCTOSHME-
10 Ha akymynatophara 6atepus @ (ex. chio
ocHogHata ¢urypa). ChecTosaHMeTo Ha 3apex-

¢ MMocrasete akymynatopHus naket (@ & 6p3o- ACQHeTO ce NOKA3BA OT CBETOAMOAHMS MHAMKA-
3apsaHoTo ycrpoiictso (B (ex. dur. A). Top Ha akymynatopHata 6atepus @, kakro
¢ Bxntouete wencena B koHtakta. KoHtponuust cnensa:
ceetoauon 3a 3apexaareto (B) ceetn uepsero. YEPBEH/OPAHXXEB/3ENEH = makcumanto

3apexnaHe
YEPBEH/OPAHXXEB = cpearo sapexaate
YEPBEH = cnabo 3apexnane - 3apenete
akymynaropHata 6arepus

¢ 3eneHusar KOHTPONEH CBETOOAMOM 33 3apexXna-
HEeTO @ CUrHanMsnpa, 4e NPoLECsHT Ha 3apex-
OaHe e 3aBbpPLUIeH M AKYMYNAaTOpHMAT nakeT o
€ rOoTOB 3d ekcnnoarauug.
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MyckaHe B excnnoarauus

Bxnousane/Uskniousare

BkntousaHe

4 3a nyckaHe Ha ypeaa B eKCrnoaraums Ha-
TUCHETE M 3aAPBXTE HATUCHAT NPEBKIIOYBATENS
3a skntousane/uskntousare ).
CeeToanonHaTa namna 3a ocBeTIBaHe HA pa-
6otHoto macto @) ceetn npu nexo mnm Hamwn-
HO HOTMCHAT NPEBKNIOYBATEN 30 BKAOYBAHE/
uskntousare .
Ta ocurypsea ocseTsBaHe HO PaBOTHOTO MACTO
npy HeBNAroNPMATHA OKOMHA OCBETEHOCT.

UskniousaHe

4 3a u3kniouBAHE HA ypena OTnycHeTe npes-
kntousatens 3a eknousare/mskniousare (.

Hactpoiika/lMpensapurenHo zanaea-
HE Ha YecToTatd Ha BbpTeHe/MOMeH-
TA HA 3ATAraHe

4 HatucHete 6yToHa 30 npensapuTenHo 3aaasa-
He Ha BbPTAWMA MomenT @) 30 na nsbeperte Ha
CTEMNEHM XeNnaHMs BbPTALL MOMEHT.

¢ Jlek Hatmck BbPXY NPEBKNOYBATENSA 30 BKMHOY-
BCIHe/VBKJ'IPO‘-IBdHe @ AKTUBMPA HUCKA YecToTa
HQ B'I:pTeHe/HMC'bK MOMEHT HA 3aTaraHe.
C YBENMYABAHE HA HATMCKA YECTOTATA HA
B'preHe/MOMeH'I'bT HQ 3dT4raHe ce nosuLIABA.

4 MoMeHTBT Ha 3aTaraHe 3aBucK o usbpaHaTa
4ecToTa Ha BbPTEHe/NPEABAPMTENHOTO 30Aa-
BAHE HA BBPTALLMS MOMEHT M NPOABLIXUTEN-
HOCTTA HA yAapd.

YKA3AHUE

> 3a 3aTAraHe Ha raMku Ha Konena Tps6sa
na ce m3bepe HAM-HUCKATA HACTPOMKA HA
BbPTALUMS MOMEHT, 30 N ce m3berHe TBbpAE
CMIIHO 3aTSraHe.

> [HTerpMpaHaTa CnMpayka Ha aBuraTens
ocurypssa 6bp30 cnupaHe.

/\ BHUMAHUE!

¢ ,EleﬁcnamenHo OOCTUTHATUAT MOMEHT HQ
3ardaraHe TpSI6BCI no npuHuUMn na ce nposepu
C AMHOMOMETPUYEH knrou!

MpeekniousaHe Ha nocokara
HA BbpTEeHe

¢ CwmeHete nocokara Ha BbpTEHE, KATO HAO-

TUCHETE NPEeBKNOYBATENS HO NOCOKATA HA
BbpTEHE o .ElOKpOl‘;i HAOsCHO pecn. HanaBo.

MocraesaHe Ha cmeHsieMa rmasa

4 Tocrasete enHa ot cmensemure masm ) Ha

s3axeata 3a uHctpymenti @.

Monnpv>kka u nouncreaHe

NPEOYNPEXOEHME! OMACHOCT
OT HAPAHABAHE! Mpenu Bcskakem
paboti no ypena mskniousaiiTe ypeaa u
M3BAXKAAMTE aKyMynatopHata 6arepus.

Ypenst He M3KMCKBA NOAAPBXKKA.

B Ypenst 1pabBa na e BMHAIM YKCT, cyx u 6e3

3aMBPCABAHMA OT MACNO UMK CMA3KHU.

B He ponyckaiite BbB BLTPELIHOCTTA HA ypeamnTe

A4 nonanaTt Te4HOCTH.

B 3a nouncteaHe Ha Kopnyca M3NoON3BakTe Cyxa

kbpna. Hukora He usnonssaire GeHsuH, pas-
TBOPUTENM MNK MOUMCTBALLM NPENAPATH, KOUTO
pa3fXaaT nnactMaca.

B B cnyyalt Ha NpoobRXUTENHO CbXpaHEHUe

HO NUTMEBO-MOHHA aKyMynaTopHa 6arepus
PENOBHO NPOBEPSBAMTE HEMHOTO HUBO HA
3apexaatre. ONTMMANHOTO HMBO HA 3apeXaaHe
e mexay 50 % u 80 %. Ontumanuusr knmmar
30 CbXPOHEHME € XNAeH U CyX.

YKA3AHUE

> HenocoueHu pesepeHu yactu (Hanp. Bbrne-
HOBM YETKM, MPEBKIOYBATENM) MOXeTe Aa
nopbYaTe Ype3 ropeLaTa NMHUS Ha HaLWMS
cepsu3.
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NMpenasaHe 3a oTnapbumn
027 OI'IGKOBKGTG € npowusseneHa ot
€KONOrM4YHK1 Matepmanm, KOMTo Morat
%@ A4 ce npenanart B MECTHUTE NYHKTOBE
3d peunKknmpaxe.

He m3xeupnsirte enektpmuecku
MHCTPYMEHTM 3aeHo ¢ buToBUTE
otnaasum!

ChbrnacHo eBponenckara AMpekTMea
2012/19/EU m3nesnure ot ynotpe 6a enexktpu-
YeCKM MHCTPYMeHTH Tpsbea na ce cvbupar
PA3AENHO M A Ce NPEAaBaT 3d PeLmMKIMpaHe
CbOBPA3IHO EKONOTUUHMTE M3UCKBAHMS.

He u3xsbpnsire akyMynaropHu
6arepuu c Gurosute otnansbum!

M3sanete akyMynatophute 6atepmu ot

Liion  ypena npenu npenaeaHe 3a OTNAABLM.
HedextHu nnm ynotpebermn akymynarophm bare-
puu Tpsabea aa ce peumknmupar cernackHo Oupek-
mea 2006/66/EC. Bpblarite akyMynatopHus
naket u/Mnu ypena B Npeanaraiimre Tasm ycnyra
CbOMPATENHM MYHKTOBE.
Ocsepomerte ce OT CbOTBETHUTE OBLIMHCKM MM
TPAACKM BICCTM OTHOCHO Bb3MOXHOCTMTE 34 Npe-
[OBAHE 30 OTNAOBLM HA M3NE3NM OT ynoTpeba
eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHTI/M3NS3BN oT ynoTtpeba
aKyMynatopeH naker.

lMpenarite onakoekata 3a oTNagbUM

b B CbOTBETCTBME C EKONOTUUYHMTE

A U3MCKBaHUS. BsemeTe non BHMMaHMe

a 0603HAYEHMETO BLPXY PA3fUYHUTE
ONAKOBBLYHU MATEPUANM M NPU HEOBXOAMMOCT M
cvbuparite pazpenHo. OnakoBbYHUTE MATEPUANU
ca obo3HayeHu cbe cvkpaluenus (a) u umdpm (b)
CbC CcnenHoTo 3HayeHue: 1-7: nnactmacy,

20-22: xaptms u kapToH, 80-98: koMNo3nTHM .
marepuanu.

®  /1HpopMaLMS OTHOCHO Bb3MOXKHOCTH-
(0] Te 30 NpefaBaHe 30 OTNANbBLM HA M3-
%A nesnms ot ynotpeba NpoayKT MoxeTe
0Q NOMyYMTe OT BAWIATA OBIUMHCKA

WRKM rpaacka ynpasa.
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FfapaHuuns

YBaXKaeMM KNMEHTH,

30 TO3M ypen nony4yasare 3 roanHu rapaHLms ot
narara Ha nokynkara. B cnyyait Ha HecvoteeTCTBME
HO NpomykTa ¢ Aoroeopa 3a npoaax6a Bue nma-
Te 30KOHHO NPABO 4G NPENSBUTE PEKNAMALMS
npen NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPU YCNOBMSTA M B
cpokoserte, onpeaenetm 8 un.112-115* or 3ako-
HO 30 30wWMTa Ha notpeburenure. Bawwre npasa,
NPOM3TUYALLM OT NocoueHHTe pasnopenbu, He ce
OrPAHMYABAT OT HALIATA NO-0ONY NPEACTABEHA
TbProOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCMMO OT Hes Npoaa-
BAYBT HO NPOAYKTA OTTOBAPS 34 IMMNCATA HA CbOT-
BETCTBME HA NOTPeBUTENCKATA CTOKA € HOrOBOPA
30 nponax6a chrnacHo 3aKOHA 34 3aLWMTA HA No-
Tpebutenure.

FapaHumonHm ycnoems

[ apAHLMOHHMST CPOK 3aMOYBA AA Tede OT arara
Ha nokynkara. MNasete nobpe opurMHantara ka-
cosa 6enexka. To3u NOKyMEHT e HeobXoanM KaTo
[OKQ3QTeNcTBo 3a Nokynkara. AKO B pamKmTe Ha
TPM rOAMHM OT [ATATA HA 3aKYMYBAHE HA TO3M NPO-
OyKT ce nossu nedekT Ha MaTepuUana MM Npowus-
BoacTseH nedekT, npoaykTT we 6bae HesnnatHo
PEMOHTUPAH MK 3aMeHeH - no Haw m3bop. [a-
PAHLMATG NPERMONara B PAMKMTE HA TPMIOAMLL-
HMS FAPAHLMOHEH CPOK AA Ce NPEAcTaBsT nedekr-
HMAT ypen u kacosata 6enexka (kacosmst 6oH) u
MCMEHO 0a ce 0BACHM B KOKBO Ce CbCTOM Aedek-
TbT U KOTQ € Bb3HUKHATN. AKO ﬂeq)eKTbT e I'IOKpMT oT
Hawara rapaxums, Bue we nonyuure obparto pe-
MOHTUPAHMS UK HOB NpoaykT. C peMoHTa mnm
CMSHATA HO NPOAYKTA HE 3aMOYBA OA TeYe HOB ra-
POHUMOHEH CPOK.

3a akymynatopHute naketi Ha cepua X 12V n X
20 V Team nonyuasare 3 roguHu rapaHums ot aa-
TATA HA 30KYMyBAHE.
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lapaHUMOHEH CPOK M 3aKOHOBM NPETEHLIMM NpK
negekTtn

[apaHUMOHHATA ycnyra He YabnKABA rAPAHLMOH-
HWs CPOK. TOBQ BAXKM ChILO M 30 CMEHEHWTE U pe-
MOHTUMPAHM HaACTH. 30 €BEHTYANHO HANM4yHUTE No-
Bpenu 1 NedekTu ole npum nokynkara Tpséea na

ce cboblym BenHara cnen pasonakosareto. Esen-
TYQNHUTE PEMOHTU CNEA U3TUYAHE HA FAPAHLMOH-
HWS CPOK Ca Cpelly 3annaujaxe.

O6xBaT HA rapaHumsTa

YpensT e NnpousseaeH rpuKnmMBo Copen CTporuTe
M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M AOBPOCHBECTHO M3NU-
TaH Npeam [ocTaBska. [apaHumMsTa Baxwu 3a aede-
KTW HO MATEPMANAa UMK NPSOU3BOACTBEHM nede-
k1. [apaHumMsTa He 06XBALA YACTUTE HA
NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAIHO M3HOC-
BGHe, NOPAAM KOeTo MoraT Aa GbAAT Pa3mMeXAaHu
kaTo 6BP30 M3HOCBALWM ce YacTu (Hanpumep dun-
TPM UK NPUCTABKM) MAW NOBPEOMTE HA YyNMBK
yacTu (HanpuMep NPeKbCBAYM MK TOKMBA NPOM3BE-
LeHM OT CTbKN0). [apaHUMSTA OTNORA, OKO ypeasT e
noBpeaeH NOPAAW HENPABUHO M3NON3BAHE MM B
pe3ynTaT Ha HEOCHLIECTBABAHE HA TEXHWMYECKa
noamp»XKa. 3a npasunHarta ynotpeba Ha npoay-
kTQ TPS6BA TOYHO AC Ce CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS
B YMBTBAHETO 30 06CnyXBaHe.

MpenHasHaueHue 1 neMcTBMS, KOUTO He ce npeno-
PBYBAT OT YNBTBAHETO 30 €KCMIOATALMS MM 3d
KOMTO TO Npedynpexanasd, TPS6BA 3AMbIKUTENHO
na ce msbsrsar. MpoaykTsT € NpeaHasHaYeH camo
30 YACTHQ, O He 3a cTonaHcka ynotpeba. MNpu 3noy-
noTpe6a 1 HENPABUIHO TPETUPAHE, ynoTpeba Ha
CUNA M NPU MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE Ca M3BbPLLe-
HM OT KNIOHA HA HALIMA OTOPM3MPAH CEePBM3, fa-
paHuMsTa oTnana.

FapaHUMOHHMST CPOK He BAXM npH

B HopManHO M3PA3XONBAHE HA KANAUMTETA Ha
akymynatopHara 6arepms

B npodecronanta ynotpeba Ha nponykra

| nospexnaHe UnM NpomsaHa Ha NpoaykTa ot
KNMUeHTa

B HecnaseaHe Ha pasnopenbute 3a GesonacHocT
1 NOAOPBXKKA, TPELKM NPU 0BCIYXBAHETO

B nospenu nopanm npuponxn Gencreus

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cryyan
3a na ce rapanTmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus
CNyy4aM, CNefBaiTe CNEeAHMUTE YKA3aHMS:

B 3a BCcKuKkM 3aNUTBAHKS NoaroTeeTe KAcosata He-
NEXKA U UOEHTUPHMKALMOHHUS HOMEP
(IAN 346199_2004) kato nokasatencrso 3a

nokynkara.

B Bsemete apT1KynH1s Homep oT pabpuunara
Tabenka.

B [Npu Bb3HMKBAHE HO GYHKLMOHAMHM MK APYTH
nedekTM MbPBO ce CBbpXKeTe No TenedoHa mMnm
upes MMeNn C NONYNOCOYEHUs CePBM3EH OTaEN.
Cnen ToBa Wie nofyumre NOMbAHUTENHA MHDOP-
Mauus 3d ypexxaareto Ha Bawara peknama-
ums.

B Cren cvmacyBaHe ¢ HaWMs CEpPBM3 MOXETE A
u3npaTt1Te nepekTHUs NPOAYKT HO NOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepeuza 6esnnatHo 3a Bac, karo
npunoxure kacosata 6enexka (kacosms 6oH)
M NOCOUMTE B KOKBO C€ CbCTOM AedEeKTbT U Kora
€ Bb3HMKHAN. 3a aa ce usberHar npobnemu ¢
NPUEMAHETO M NOMBLAHWUTENHU PA3XOAM, 3aAbI-
XKMTENHO M3MOMN3BATE CAMO aapeca, KoiTo Bu
e nocoueH. Ocurypere U3NPALLAHETO O HE €
KATO eKCrpeceH TOBApP WM KATO APYr cneuma-
neH ToBap. Manparete ypena 3aenHo ¢ BCUUKM
NPUHAANEXHOCTU, HOCTABEHM NPK NOKYNKATA,
M ocUrypeTe [OCTATLYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA
OMNAKOBKA.
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PeMoHTEH cepBM3/U3BBHIAPAHLMOHHO
obcnyxsaHe

PeMOHTM 13BBH rapaHLMATA MOXETE Aa Bb3NOXMTE
HQ KMOHO HO HALUKS CEPBM3 CPeLly 3annaujaHe.
To# ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npeasapuren-
Ha kankynaums. Moxem na obpaboreame camo
YP€eau, KOUTO Ca AOCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPa-
TEHW C NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumanme: VMsnparete Bawwms ypen Ha knoxa
HQ HALWMS CEPBM3 NOYMUCTEH M C YKA3AHME 3a fe-
dekra. Ypeaute, M3NpaTeHM C HEMNATEHM TPAHC-
MOPTHWU PA3XOAM — C HANOXEH MNATEX, KATO eKC-
NpPeceH Mnu APYr CNeLmnaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we 13BbpLIMM 6€3MNATHO M3XBBPISHETO HA
usnparenute ot Bac nepektHu ypenm.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> Ypenute Tps6Ba Aa ce peMOHTMPAT OT cep-
BU3 UM €NEKTPOTEXHMK M CAMO C OPMIU-
HanHu pesepsHu Yacti. C ToBa ce rapaHTH-
pa 3anassaHeTo Ha Ge30nNacHoCTTa Ha
ypena.

> CMSHOTO HA Liencena UnM MpeXKoBus Ka-
6en Tps6Ba Na ce M3BBPLUBA BUHATM OT
NPOM3BOAMTENS HA YPEna MNMU HEroBus
cepsu3. C T0Ba ce rapaHTMpa 3ana3BaHeTo
Ha BesonacHocTTa Ha ypena.

CepBu3HO 06cny>XXBaHe

(BG) Bunrapus
& p

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 346199_2004 |

BHocuten

Mons, obbpHete BHMMAHME, Ye cneasawmsT
onpec He e cu:lpec HQ cepsmo.

rl'prO ce CB'I:p)KeTe C ropenocoueHm CepBM3eH
LUeHTbp.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMS

Www.komperncss.com
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*UYn, 112,

(1) NMpu HecvoTseTCTBUE HO NOTPebuTenckaTta cro-
Ka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba notpeburensu-
MQ NPaBO 4G NPEAsBM PEKNaMaums, KaTo no-
MCKa OT NPOAABAYA [ NPUBENE CTOKATA B
CBOTBETCTBME C OrOBOPA 30 Npoaax6a. B
TO3M criyyait notpebutenst moxe Aa ubupa
MeXAay WM3BBPLIBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MNK 30MAHATA 11 C HOBA, OCBEH OKO TOBA € He-
Bb3MOXHO MM M3BPAHMST OT HEFO HAUMH 3
obeslueTeHMe € HeNPONOPLUMOHANEH B CPABHE-
HWe ¢ Apyrms.

(2) Cmara ce, ye naneH HaumH 30 obesweTssaHe
Ha noTpebuTens e HeNPONOPLMOHANEH, OKO
HEroBOTO M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPO-
[OBAYA, KOUTO B CPABHEHME C APYTMS HOUMH
Ha obesleTaBaHe Ca HEPA3YMHM, KATO ce B3e-
MaT npeasma:

1. croMHocTTa Ha notpebutenckaTa cToka,
QKO HAMALLE NUNCA HO HECHOTBETCTBME;

2. 3HOYMMOCTTA HO HECBOTBETCTBMETO;

3. BBIMOXKHOCTTA AA C& NPeanoXu Ha notpe-
6uTens pyr HaUMH Ha obesLeTaBaHe, KO-
TO HE € CBBbP3AH CbC 3HAUMTENHU Hey-
pobcrea 3a Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTeeT-
cTBA HO porosopa 3a npoaax6a, NpoaaBaYbLT
€ AnTbXeH A 1 NpMBene B CbOTBETCTBME C AOTO-
BOpA 3a npoaaxba.

(2) Npueexnareto Ha notpebuTtenckara croka B
CbOTBETCTBME C AOFOBOPA 3a Npoaaxba Tp6-
BO [Q Ce M3BbPLUM B PAMKWUTE HO eOumH Mecel,
CUMTAHO OT NPeasBIBAHETO HA PEKNAMALMATA
ot notpebutens.

(3) Cner m3atmuaneto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TENsT MMa NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA M AA
My 6be Bb3CTAHOBEHA 3AMMATEHATA CyMa Mnu
[0 UCKO HOMAMNABAHE HA LEeHaTa Ha noTpebu-
Tenckara crokacsrnacHo un. 114,
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(4) NpuBexnaHeto Ha notpebutenckara cToka B
CbLOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npopaxba e 6es-
nnaTHo 3a notpebutens. ToM He mbXM pasxo-
OV 30 eKcneaMpaHe Ha notpebuTtenckara cro-
KO MK 30 MATEPMANM W TPYA, CBBP3AHM C
PEMOHTA 1, 1 He TpI6BA 4O MOHACS 3HAUMUTEN-
HW HeynobcTBa.

(5) Notpeburenst moxe aa mcka m obesweteHue
3a I'Ipeprl'leHMTe BCnencrtBMe Ha HeCbOTBET-
CTBMETO BPEAM.

Un. 114,

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPEbuTenckata cro-
Ka ¢ norosopa 3a npoaax6a 1 korato noTpe-
6UTensT He € YAOBNETBOPEH OT PEeLIaBAHETO HA
peknamauusara no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M360P MeXay enHa ot
CnefHuTE Bb3MOXHOCTM: 1. passansHe Ha aoro-
BOPA M Bb3CTAHOBSBAHE HA 3QNNATEHATA OT
Hero CyMa; 2. HOMAMNSBAHE HA LeHaTa.

(2) Motpeburenst He Moxe na npeteHaMpa 3a
Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMAATEHATA CYMA MMM 3
HOMQN9BAHE LEHATA Ha CTOKATA, KOFaTo Thpro-
BELBT Ce CbIMacK Aa 6bae M3BbPLIEHA 3aMIHa
Ha NoTpebuTenckaTa CToKa ¢ HOBA UMK AA ce
NONpaBHM CTOKATA B POMKMTE HA €AuH Mecel|
OT NpensBIBAHE HA PEKNAMALMATA OT noTpe-
6utens.

(3) ToproeewsT e AMbXEH AA YOOBNETBOPU MCKAHE
30 pa3BANSHE HA AOTOBOPA M AA Bb3CTAHOBM
3annareHaTa ot notpebutens cyma, Korato
creq Kato € yAOBAETBOPUI TPU PEKNAMALIMM
Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA PEMOHT
HO €AHA M CBLLA CTOKA, B PAMKUTE HA CPOKA
Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnengo-
W NOSBA HA HECBOTBETCTBME HA CTOKATA C AO-
roBopa 3a Npoaax6a.

(4) (Mpeanwha an. 3 - OB, 6p. 61 012014 ., 8
cuna ot 25.07.2014 r.) Motpeburenst He
MOXe Aa NPeTeHaMpa 3a passansHe Ha OOro-
BOPA, QKO HECLOTBETCTBMETO HA NoTpeburer-
CKATA CTOKA C AOTOBOPA € HE3HAUYMTENHO.

Yn. 115.

(1) Motpeburenst Moxe na ynpakHu NpaBoTo cu

no To31 pasnen B CPOK A0 ABE roAnHK, CHUTO-
HO OT OOCTAB4HETO HA I'IOTpe6MTeJ'ICKClTCl CTOKQ.

(2) Cpoxst no an. 1 cnupa aa Teue npes BpemeTo,

HEOB6XOAMMO 30 MONPABKATA MM 3AMSHATA HA
noTpebUTENCKATA CTOKA MMM 30 NOCTUIAHE HA

cropasyMeHMe Mexay Npoaasaya 1 notpebu-
Tens 30 pelaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens

no an. 1 He e 06GBBP3AHO C HUKAKBE OPYT CPOK
30 NPensBIBAHE HA UCK, PA3NMYEH OT CPOKA
noan. 1.
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Opuruuanua AexKknapauusa 3a ¢cboTBeTcTteme

Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosopHuk 3a nokymentaumsta: - Cemu Yrysny, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMAHMS, neknaprpaMme, ye TO3m NpOQYKT CbOTBETCTBA HA CEOHMTE CTAHAAPTH,
HOPMOTUBHM OKYMEHTH W ampekTman Ha EO:

MupekT1Ba OTHOCHO MAWMHKTE
(2006/42/EC)

Oupektuea Ha EO 3a o6opyasaHe ¢ HUCKO HanpexkeHWe (camo 3apaaHO YCTPOMCTBO)
(2014/35/EV)

EHeKTpOMOrHVITHG CbBMECTUMOCT

(2014/30/EU)

InpekTnBa oTHOCHO orpaHMueHmeTo 3a ynotpebara Ha onpeneneHu
ONACHM BELLECTBA B ENEKTPUYECKOTO U enekTpoHHoto obopynsate (EEO)
(2011/65/EU)*

*M3naBaHeTo HA Ta3M AeKNApauMs 30 CbOTBETCTBME € HA COBCTBEHA OTTOBOPHOCT HA NpoussoanTens. [opeonmcanmsT
npeamet Ha [eknapaumsta orrosaps Ha pasnopenbute Ha Oupektmeara 2011/65/EU Ha Esponeiickus napna-
meHT 1 Ha Cbeta ot 8 toHr 2011 1. 0THOCHO OrpaHMUYeHHeTo 3a ynoTpebaTa Ha onpeaeneHu onacHK BEWecTsd B
€MEKTPMUYECKOTO M eNEKTPOHHOTO 06opynBaHE.

Mprno>xxeHn xapMOHM3UPAHM CTAHAAPTH

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tun/O6o3HaueHune Ha ypena: AkymynatopHa asTomobunHa yaapHa 6opmawmta PASSK 20-Li Al
loaunHa Ha npoussoacteo: 07-2020
Cepuen Homep: IAN 346199_2004

Boxym, 22.08.2020 .

Cemu Yrysny
- MeHunxbp Kavectso -

3anaseHo NPABO HA TEXHUYECKM MU3MEHEHMS C Lien YCbBbPLUEHCTBAHE.
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nopbuxa HQA pée3epBHA aKyMyaTopHa 60'repm|
Moxxete na nopsuate pesepsHa akyMynaTopHa 6atepus 3a BAWMS YPed Mo MHTEPHET Ha yeb cait
www.kompernass.com unu no TenedoHa.

Mopanm orpaHMYEHOTO KONMYECTBO 3AMAC TO3M APTMKYT MOXe Aa Gbie Pa3NPOaaaeH B PAMKMTE HA
KPaTKO BpeMe.

YKA3AHUE

> B Hakoun CTPAHM NOPBYKATA HA pe3epBHU YACTM HE MOXKE Na Ce MU3BBLPLUU OHMAMH.
B trakue CJ'Iy‘-ICIl‘;i Ce CBbpXKeTe C ropewara nmMH1sa Ha cepemsa.

Mopbuka no renepoHa
Bvnrapus Ten.: 00800 111 4920

3a na ce rapaHpa 6bp3a 06paboTka HA BAWATA NOPBYKA, NPM BCAKAKBM 3QMUTBAHUS MMATE
roToBHOCT AA cboBMTE apTUKynHMs Homep (IAN 346199) Ha ypena.
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EMANA®OPTIZOMENO
NMAAMIKO KATZABIAI
AYTOKINHTOY

PASSK 20-Li A1l

Eicaywyrn)

2ag ouyxaipoupe yia Tnv ayopd TG véag oag
ouokeung. To mpoidy mou amokTioare eival éva
Tpoidy uynhig moidtTag. Or 0dnyieg xprong
amoteholy TuRpa autol Tou TpoiovTog. MNepihap-
Bavouv onpavrikég umodeiéeig yia Ty acpdaleiq,
™ XPnon kai v anoppiyn. Mpiv amoé m xpnon
Tou Tpoidvrog, e€oikeiwbeite pe dAeg TG uTTodeideig
Xelpiopou kar acpaleiag. XpnoipoToleite To Tpoi-
OV amoKAEIOTIKG OTIWG TIEPIYPAdETAl KAl YIa TOUG
avaepopevoug Topeig XpNong. Ze TepinTwon
mapadoong Tou MpoibvTog ot Tpitoug, mapadnoTe
padi kar 6ha Ta éyypada.

MpofAerrdopsvn xprion

Auth n ouokeur) mpoopileral yia To Bidwpa kai To
&efidwpa Pidav, kabug kal yia ™ ctopién kai T
xardpwon maéipadiov. H cuokeun Siaberer 6e&io-
otpodn/apiotepdaTpodn Aemoupyia, pia urodoxh
epyaieiov eéwtepikol TeTpaywvou 1/2" kar pia
Auyvia epyaoiag LED. To ¢wg autng g ouokeung
mpoopileral yia Tov ¢wTIoPS Tou ApECOU XWPOoU
epyaoiag Tng ouokeurg. Me ™ Aeiroupyia mepr-
oTPEPOpEVNG KPOUONG TNG CUTKEUNG, N IOXUG TOU
HOTEP HETATPETIETAI OF OHOIOHOPPEG TTEPIOTPODIKEG
kpouaeig. O pnxaviopdg kpouong evepyorroisiral
kata 1 olodién kai Ty xaAdpwon.

H ouokeun mpoopilerar yia xpron amd evAhikes.
Néor ave twv 16 eTov emrpéneral va xpnoigoror-
olv T ouokeur pévo utd emiPieyn. O karackeua-
othg Sev bipe eublvn yia PA&Peg mou mpokalol-
VTal atmo XPNOoT Hn CUHGWVN HE TOUG KAVOVIOHOUG
f amd Aabog xeipiopo.

Xpnoiporolgite TN CUCKeUR pHOVO OTTIWG TTEPIypAdeTal
Kal yia Toug avapepOpeEvouq TopEiG XPong.

H ouokeur) Sev mpoopileral yia emayyehpariki
xpfion. Kabs &M\ xprion 1y peratpor| g cuokeu-
NG Bzwpeital pn clpdwvn pe Toug kavoviopolg kal
evéxel onpavrikoUg kivlivoug atuxnuatay. Na PAG-
Beg ammd xpron pn olpdwvn pe Toug Kavoviopoug,
o karackeuaothg Sev avarapPaver kapia eubuvn.
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Eommhiopog

@ Yrodoxn epyaheivy

@ AiakdTTng evahayng dopdg mepioTpodng/
$payn

O K Zovng

O M\AkTpo KATACTAGNG CUCOWPEUTGY

@ LED iv8eiéng oucowpeutov

O Zucroiia cuoowpeutdy

@ M\Akpo yia My amacdalion Tg cuatoixiag
CUCCWPEUTRY

O Auyvia epyaciag LED

© Minkrpo mpoemoyng pormig oTpéyng

O Aiakorng ON/OFF/Pubpiorig apiBpol
oTpodwv

® Kapudakia (17/19/21/23 xi\.)

@ Tayudopriomg

(® Koxxivo LED ehéyyou dpdptiong

O Mpaoivo LED ehéyxou dpodpTiong

Mapadoréiog :fomhicpodg

1 Emavadopnlopevo marpikd katoafidi

autokivirou PASSK 20-Li A1
1 Tayxudoprtiomg cucowpeutav PLG 20 A3
1 Zuoroixia cuoowpeutov PAP 20 A3
4 Kapubdkia 17/19/21/23 xiA.
1 Khirr Zovng
1 BaNirodki peradpopag
1 Eyxeipidio odnyiov xpriong
Texviké XapakTnpIoTika

Emavadoprni{épevo malpikd karoafidi

aurtokivitou PASSK 20-Li A1

Tdon pérpnong 20V =
(ouvexég pevpa)

ApiBudg otpodiv pehavri 0-2300 min"!

Ovopaortikdg apiBpég kpoltong 0-3000 min'!

Méy. porn otpéyng 400 Nm

Porm otpéyng mou mpoemiéyeral

ot 5 Babpideg 100/150/200/
300,/400 Nm

Ymodoxn epyaeiov 1/2"
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Zuoowpeuthig PAP 20 A3

Tumog AIGIOY-IONTON

Téon pérpnong 20 V == (ouvexig pelpal)
Ambédoon 4 Ah

2roixeia 10

YMNOAEI=H

> AdPere umdyn o1 n MARPnG amddoon TG
ouokeung propei va emTeuxBel pdvo pe
xpron Tou cucowpeuty PAP 20 A3.

Tayudopriotng cucowpeutwv PLG 20 A3
EIZOAOZ/Input

Tdon pérpnong 230-240V ~, 50 Hz

(evaMaocodpevo pelpal)
Ovopaorikn

KaTavaiwon 120 W

Acddheia (eowtepikd) 3,15 A RS

EZOAOZ3/Output

Tdaon pérpnong 21,5V=
(ouvexég pelpa)

Ovopaorikd pelpa 4,5A

Aidpkeia popriong mep. 60 Aerrra

Kamnyopia mpootaciag Il /@] (SmAf povwon)

Tipr ekmoprrg Oopufou

Tipf pérpnong yia 66pufo mpoadiopiopévn
oUpdwva pe 1o EN 62841. To emimedo BopUifou
A-o1dBpiong Tou nhekTpiKol epyaleiou avépxetal
ouvhBug:

3140un nxnTikAG Teong L,= 91,6 dB (A)

ABefaidmra K K,,= 3 dB
21d0un nxnTikAG 10xV0g Ly, =102,6dB (A)
ABeaiémra K Kyo= 3 dB

Tipn ekmoptig kpadaopmv

O1 ohikég Tipig kpadaopwy (Siavuopatikd
&Bpoiopa Tpidv kateuBlvoewy) umoloyiotnkay
oupdwva pe 1o mpoturo EN 62841:

20odién Bidov kar malipadiov péyiotou
emTpemdpevou peyiboug a = 8,65 m/s?
ABeBaidmra K= 1,5 m/s?

QDopare mpoorareuTika akorg!

YIMNOAEI=H

> O1 avadepodpeveg ouvolikeg TIpEG kpada-
GOV Kal o1 avapePOUEVEG TIHEG EKTTOUTTNG
Boplfou ¢xouv perpnBei clpdwva pe pia
mpoTutn Siadikacia e\dyxou kail prropouy
va xpnoipomoinBoly yia T clykpion evog
NAEKTPIKOU epyaleiou pe eva AANo.

> O1 avadepodpeveg Tipég ekTToptG kpada-
GHGV Kal O avapEPOLEVEG TIPEG EKTTOUTING
BopUfou pmopouy emiong va xpnoipomoin-
Bolv yia pia apyikn ekTipnon Tou poptiou.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> O ekmopmiég kpadaopwy kai BopiPou propei,
kata ™ S1dpKela TNG TPAYHATIKAG XPAONG
TOU NAEKTPIKOU Epyaleiou, va ammokAivouv
amod TiG avadepopeveg TIPEG avaloya pe To
€idog Kal Tov TPOTIO TTOU XENOIYOTOIETal TO
NAEKTPIKO epyaleio, KUPIWG avaloya pe To
eidog Tou Tepayiou emeepyaciag.

> [lpoomaBeite va Siatnpeite v emPBapuvon
ot 600 To Suvatdy xapnotepa emimeda.
Mapadeiypatikd pétpa peiwong g empPapuyv-
ong Aoyw Sovhoswy gival n xpAon yavriov
KATa TN XPNON Tou EPYAAEIoU Kal O TIEPIO-
piopdg Tou xpovou epyaoiag. MNpémel va
ouvurrohoyilovtar 6Xa Ta pépn Tou kUkAou
epyaoiag (yia mapadeiypa, xpdvol katd Toug
oTToiouG To NAEKTPIKO epyalcio cival amevep-
YOTTOINPEVO KAl XPOVOI KATA TOUG OTIoIoUG
€ival pev evepyortoinuévo, al\d Aeimoupyei

Xwpig dpoprio).

(2

Fevikég urrod:idsig
aodalsiag yia Ta

|!LIJ| nNAekTpIKAG gpyalsia

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AiaBaote 6Xeg Tig umrodeieig acdaleiag,
16 08nYiEG, TIG EIKOVEG Kal TA TEXVIKA Xapa-
KTNPIOTIKA TToU oUVoSeUouy auTd TO NAe-
KTPIKO epyaleio. [Mapaleipeig karda v
THPNON TwV TapakdTe odnylby Hmopouly va
npokarioouv nhektporAnéia, mupkayid
kai/f oofapolg Tpaupariopolg.
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Dulaére OXeg 1ig unodeieig acdalsiag kai Tig
odnyieg yia va propsite va avarpééere ot autég
peANOVTIKA.

O xpnoipomololpevog ot autég Tig umodeiéeig
aodakeiag 6pog «HAekTpIKd epyaleio» avadéperal
oe NAekTpIKA epyaleia (pe kalodio pelparog) Tou
AeIToupyouv pe pelpa Kal o€ NAeKTPIKG epyaleia
(xwpig kahwdio pelpatog) mou Aetoupyolv

HE CUCOWPEUTH.

1. Aodpaleia oTov Xwpo spyaciag

a) Aiamnpeite Tov xwpo epyaciag cag kabapd

kai Gpovrilete va umapyer emapkng GwTIopAG.

H akaractacia kai o1 pn puticpévol xwpor epya-
olag pmopouy va odnyfoouy ot atuxfuara.

B) Mnv epyaleore pe To nhekTpikd epyaleio ot
mepiBaNov, dmou umtapyer kivéuvog ékpnéng,
e0dAekTa uypq, aipia ) okoveg. Ta nAekTpika
epyaheia Snpioupyolv omvOnpeg, ol omoiol
propoUlv va ipokahécouy avadhedn ot okévn
] oTOUG ATHOUG.

y) Kpartare ta maibia kar GA\a aropa pakpia
KaTa T Xpnon Tou nAeKTpIKOU epyaleiou. e
nepimron Sidomaocng TG TPOooxAG, HTTopEi
Va XAOETE TOV EAEYXO TOU NAEKTPIKOU €pyaEiou.

2. H\ekTpikr) aodpalaa

a) To Buopa olvdeong Tou nhekTpiKoU epyalsiou
mpéme va taipiale oty mpida. To Buopa
Sev emrpineral va poromoinOsi pe kavévav
1poTO. Mn Xpnoipotoitite Buopara mpooap-
poyéwv padi pe yeiwpéva nAekTpika epyaheia.
Ta Buopara mou Sev éxouv Tpotromoinsi kai
o1 kataMnAeg mpileg peiwvouy Tov kivbuvo
nhekrpormAnéiag.

B) Amodetyere Tn cwparikr emadr pe yeiwpéveg
emdaveieg, 6nwg cwhnveg, Oeppavrikad ocvpa-
Ta, £o0Tieg Kal yuysia. Yrmdpye auénpévog
kivéuvog Aoyw niekrpominéiag drav to cwpa
0ag &ival YEIRpEVO.

y) Kparéare ta nhekrpikd epyaleia pakpia and
™ Bpoxn N v vypaoia. H Sicioduon vepou
oe tva nAekTpIKG epyaheio auave Tov kivbuvo
nAextporAnéiag.

&) Mn xpnoiponoicite To kalwdio clivdeong
AoKoTQ, T.X. YIa va peradépere To NAEKTPIKO

epyaleio, va To kpepdoere ) yia va amoouvdi-

oete 10 Buopa and my mpila. Kparare To
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kaAodio olvdeong pakpid amd uypnhig Oep-
pokpaaieg, Aadia, aixpnpég akpeg f Kivolpeva
pépn. Ta dOappiva A prepdepiva karodia olv-
Seong auéavouv tov kivduvo nhektporinéiag.

¢) ‘Orav epyaleote pe éva nhekTpikd epyalsio ot
e&wTtepIkS XWPO, XPNOIHOTIOIEITE HOVO KAAW-
S1a mpoékraong, Ta omoia evdeikvuvral yia
e&wrepikolg xwpoug. H xpron katdMniou
kalwdiou potkTacng yia e€wTepIKO XWPO
peiover Tov kivéuvo nhektpominéiag,.

ot) Eav 8ev prropei va amodeuyBei n Aeiroupyia tou
nAekTpIKOU epyaleiou ot uypd mepifailoy,
Xpnotporoieite Siakdmm achakeiag. H xpron
SiakdnTn acdaleiag peiover Tov kivéuvo
nAekrpomAnéiag,.

3. Aopalsaia atdpwv

a) Na siote mpoozkTiKoi, TpOGEXETE TI KAVETE KA
Xpnoiporoicite T Moyikr otav epyaleote pe
éva nAekTpIkO epyaleio. Mn xpnoipotosire
NAeKTPIKG epyaleia, £av gioTe KOupaopévol R
UTTO TNV ETTAPEIQ VOPKWTIKWY, aAKOOA 1 dap-
pakav. Eva pévo Aerrré ampooeéiag kard m
XP1ON TOU NAEKTPIKOU epyaleiou apkei yia va
odnynoel ot coPapolg Tpaupaniopoug.

B) Qopare péoa atopikig mpooTaciag kal mavra
yuahid npooTtaociag. Orav ¢popdare péoa aropr-
KNG TTpooTaciag, OmwG paocka yia m okovn,
avriohiaOnrikd umodnpara acdaleiag, kpdvog
f| mpooTacia yia Ty akor, avahoya pe 1o &idog
KQl Tr) XPFON TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU, PEIWVETAI
o kivbuvog TpaupaTiopoy.

Amodelyere pia pn nOehnpévn Béon oe Aei-
Toupyia. BeBaiwveote 611 To nAekTpikd epya-
Aeio éxer amevepyomoinBsi, mpotol 1o ouvdi-
oere oty Tpododoocia peliparog kai/f Tov
CUCOWPEUTH, TO ONKWOETE 1) To peTadépere.
‘Orav peradeépere 10 NAeKTPIKO epyaleio Kal ExeTe
10 SdxTulo oTov SiakdmTn 1} cuviere To Nhe-
KTPIKO EPYTAEIO EVEPYOTTOINMEVO TNV TTAPOX
pelpartog, pmopei va mpokAnBolv atuyfuara.

Y

6

Aropakpuvere epyakeia pUBpiong fi pnxavika
kAe1b14, TTpIV evepyoTTOINOETE TO NAEKTPIKO
gpyaleio. Eva epyaleio ) khaidi, To omoio
Bpiokeral ot tva mepioTpeddpEvo TUAKA Tou
nAekTpIKoU epyaleiou, prropei va odnynoel ot
Tpaupanopoug.
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Arnrodetyere A\avBaopiveg otdoeig Tou ohparog.
Dpovrilere yia pia achaliy otdon kai diatn-
peite Tavra tnv 1copporia. Erol, propeite va
eNEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio kKaAUTEpa OF pn
AVApEVOHEVEG KATAOTATEIG.

o1) Qopare kardAnho pouxiopd. Mn dopare

pakpid pouxa f koopnpara. Kparare ta pak-
\id kai Ta pouya PakpIa amd KIVOUpEVa THR-
para. Ta xakapd polxa, Ta kKoopfipara f Ta
pakpId paANId pTopoly va macToly amo
KIVOUEvVa TPpaTa.

Eav prropolyv va cuvappohoynBouv Siataleg
avappodnong kar cuANoyRG oKOVNG, auTég
Oa mpémel va ouvdiovral kal va xpnoipotor-
ouvTal oWoTA.

H xpnon piag idraéng amoppoddnong okdvng
prTopel va peiwoel Toug kivlivoug amd T okovn.
Mnv umrepekTipare Tov €quTd Gag Kai pnv
ayvotite Toug Kavoveg acdaleiag yia Ta nhe-
KTPIKG epyaleia, akopn kai eav éxere e€oikeiw-
O¢i pe To nhekTpIKO tpyaleio perd amd ouyvr
XPNomn. ApooekTeg evépyeieg Prropouy va
odnynoouyv péoa ot kKAdopara Tou SeuTepONE-
mTou ot oofapolg TpaupaTicpoug.

Xprjon ka1 X&1pIop6¢ ToU
nAekTpIKOU epyalsiou

Mnyv kararoveite To nAekTpIKO epyaleio. Xpn-
CIHOTIOIEITE YIA TNV EPYACIA GAG TO AVTIOTOIXO
NAeKTPIKO epyaleio. Me To kataAnlo nhekTpi-

k6 epyaheio epyaleote kaliTepa kal acdaréoTe-

pa oto S0btv medio amddoong.

Mn xpnoipotolgite nAekTpIKA epyaleia, TV
omoiwv o diakéTTNG éxeal urroote BAGPN. Eva
NAEKTPIKS epyaleio, To ommoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroinOsi A amevepyormoinBei, eivan
emkivouvo Kal TTpémel va emoKeuaoTEl.
Armoouvdiere To Buopa amd Ty npila kai/n
QTTOPAKPUVETE TOV ATTOOTIWHEVO CUCCWPEUTH,
mpiv Siedayere pubpiceig ot ouokeun, TpIv
alaéere pipn Twv epyaleiav xpriong f mpiv
amoBnkeloere To NhekTPIKS epyaleio. Autd
T0 péTpo acdaheiag epmodilel T pn nBeknpévn
€KKIVOTN TOU NAEKTPIKOU epyaeiou.

&) Dulare Ta nhekTpikda epyaleia mou Sev xpnor-

porroloUvTal pakpid amnd ta maidid. Mnv
ETITPETIETE VA XPNOIPHOTIOIOUV TO NAEKTPIKO

gpyaleio aropa, Ta omoia Sev éxouv efoikeiw-
O¢i pali Tou 1 Sev éxouv Siafdoer autig Tig
odnyieg. Ta nhekTpikd epyaheia eivar emkivou-
va otav xpnaoigormoloUvral amod Aameipa Atopa.
¢) Dpovrilere Ta nhekTpikd epyalcia kal Ta p-
yakeia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere edv Ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyolv cwotd kai Sev
KOA\Ave, eav karmrola pépn éxouv omacei
mapouaialouv téroia BAAPn, wote va emnped-
{erai n Aerroupyia Tou nAekTpikoU epyaleiou.
Ta e€aptpara mou éxouv urootei BAGPN
mipémel va emokeuaovral mpiv amé T Xpnon
Tou nAekTpIKou epyaheiou. H arria molav
atuxnpATwV odeieTal TNV KAKN) CUVTHPNON
TWV NAEKTPIKGV EQYANEIWV.
ot) Alatnpeite Ta epyaleia KOTIAG aixunped Kai
kaBapd. Ta mpooekTika dpovTiopiva epyakeia
KOTTNG HE QIXUNPEG OKUEG KOTTAG KOANGVE Aiyo-
TEPO KAl EiVAl EUKONOTEPA OTOV XEIPIOHO.
{) Xpnoipomoizite To NAeKTPIKO epyaleio, Ta
epyaleia xpiong, KAT., cUpdwva pe autig
71 08nyieg. AapPavere umdyn TG ouvOnkeg
epyaoiag kai v mpog Sieaywyn evéipyzia.
H xpfon nhektpikav epyakeiwv yia Siadoperikég
amd TG mpoPAembpeveg XpHOEIG PTTopEl va
odnynoel ot emkivduveg kaTaoTaoeis.
O xeipolafPig kai o1 emdaveieg Twv epyaieiov
npéme va givar oteyvig, kabapig, xwpig Aa-
S1a ka1 ypaoa. O ohicbnpég AaPig kai emda-
veieg Sev emTpimouy Tov acpalr XelpIopo Kal
éNeyxo Tou nhektpikol epyaleiou ot ampdfBAe
TITEG KATAOTACEIG.

=

5. Xprion kai X&1pIopo6¢ Tou
emavadopn{dpevou epyalsiou

Doprilere Toug cucowpeuTig povo pe GopTioTig
mou mporzivel o karaokeuaothg. E€arriag evog
dopriom, katdMnhou yia évav kabopiopévo Timo
OUCCWPEUTAY, UTTapyel Kivouvog TTupkayidg
OTaV XPNOIHOTIOIETAl PE AANOUG CUCOWPEUTEG,.

a

B

Xpnoiporoigite povo Toug mpoPAermdpevou
CUOOWPEUTEG OTa NAEKTPIKG epyaheia. H xpron
ANV cUCCWPEUTOV pTTopsl va odnynoer ot
Tpaupanopoug Kal mupkayid.

‘Orav dev xpnoiporroisital 0 CUCCWPEUTAG,
nipémel va puldooeral pakpid amd ouvderh-
peg, vopiopara, kAeidid, kapdid, Bideg

=
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&M\ pikpd peralNikd avTikeipeva, Ta oroia
Oa pmopoloav va mpokahécouy yedblpwon
Twv emadav. Eva Bpaxukikiepa peraél tov
EMadLV TOU CUCCWPEUTH PTTOPEI Va EXEl WG
emakdioubo eykalpata fj mupkayid.

6

2e mepinTwon eabalpivng xprong, evdixeral
va e&iNOel uypd amd Tov oucowpeuT. Amo-
bevyere TV emadn pe To uypd. Ze mepinTwON
Tuxaiag emadng, Eemhivere pe vepod. Eav to
uypo iNBel o emadn pe Ta pana, {nmote
1atpikfy BorBea. To ekpiov uypd Twv cucow-
peuTQV prropei va mpokahicer Seppatikolg
epeBiopolg N eykatpara.
¢) Mn xpnoiporoisite kaTeoTpappEvoug 1 Tpo-
Trorroinpévoug ouoowpeutég. O1 kateoTpappt-
VOI ] TPOTIOTIOINHEVOI CUGOWPEUTEG EXOUV
ampoPAentn cupmiepipopd kai evdixetal va
mpokalécouv dwtid, tkpnén A TpaupaTicpoug.
o1) Mnv kBirete Toug cuoowpeutiq o GwTid R
uynAig Oeppokpaoicg. H dpund 1 Oeppokpaci-
€g avw Twv 130°C (265°F) propouy va odn-
yfioouv o ékpnén.
{) Tnpeite 6Aeg TIG 0Snyieg oxetika pe T GopTI-
on kai pn doprilere TOTE TOV CUCCWPEUTH
| To emavadoprildpevo epyaleio ekTdG TOU
eupoug Oeppokpaciwv mou avaypaderar orig
obnyieg xpfiong. AavBacpévn pdption 1 dpdp-
TION €KTOG ToU emTpemdpevou elpoug Oeppo-
kpaoiag propsi va mpokahéoe {npid oTov
ouoowpeuth kal va auénoer Tov kivouvo
TUPKAYIAG.
MPOZOXH! KINAYNOX EKPH=HX!
Mn doprilere moté pn emavadopnlo-
peveG prTarapieq.

+.7
A%

an6 ouvexf nhiakn akrivoPBolia, dwrid, vepd kai
uypaoia. Yrapyxe kivéuvog ékpnéng.

6. ZépPig

a) To nhekTpikd epyalsio oag mpémel va emoKeu-

alerai amokAeIoTIKG amd KATapTIoHEVO Kal
e&a1dikeupévo TPOOWTTIKG Kal pOvo pe yvRoia
avralakrikd. Kara autd rov tpdmo, diampei-
a1 | aopaAeia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.
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/%1 Mpootaretere Tov cuoow-

peutr) a6 uyn\ig Oeppokpacieg, kabog kai m.x.

B) Mn cuvinpeite moté cuoowpEUTEG TTOU EXOUV
utrootei PAaPn. OmoiadAmore epyacia ouv-
pnong cuccwpeutwy mptmel va die€dyerar amo-
kAeioTikd amd Tov karackeuaot 1 e€ouciodo-
tpéva onpeia e€urnpémong meAatoy.

Zuykekpipéveg urrodzidaig aodpalsiag

yia kpouoTika karoafidia

B Xpnoiporolsite MPOOTATEUTIKA AKONG KATA TO
Bidwpa pe kpouon. H emidpaon Tou Boplifou
pTopei va emepel amoAela TG aKong.

B Aodalilere To tepayio emeepyaciag. Eva
tepayio emeéepyaciag Tou cuykpareital pe
Siardéeig otepiwong Ny péyyevn ouykparteital
KaAUTEPQ QTTO OTI pE TO XEPI.

B Kpardre To nhektpikd epyaleio otabepd. Kard
™ clodién kar xardpwon Tev Pidov, evdixerar
va mapampnBolv oTiypiaia uynhég porig
avridpaong.

B Nepipévere péxpr va akiviromronOei 1o nhektpi-
K6 epyaleio, TpoTou To amobioere. To epyaheio
XPNong evoéxeral va paykhoer kai va mpokAnOei
aTOAEIA TOU ENEYXOU TOU NAEKTPIKOU EpYaAeiou.

B Midvere To nhexTpikS epyaleio amo TiG pova-
péveg embaveieg Twv AaPav, otav dieayere
epyaoieg, kara TG omoieg n Pida pmopsi va
CUVAVTHO€l KPUPHEVOUG aywyoug pelpaTtog.
H emadn g Bidag pe éva peupatodpdpo aywyod
Otrel UG TAON aKOEN Kal PETAAAIKG TppaTa
NG ouokeung, Mpokalwvrag nhektpomAnéia.

Yrmrod:ilaig aopalsiag yia popriorig

B AuTi n OUOKEUN| EMTPEMETAI VA XPN-
olpotoieital amd maidid ané 8 erov
kal avw, kabog kal amd aropa pe
meplopiopéveg duoikég, aicOnmpia-
KEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ENAel-
YeIG ammo Amoyn epmeIpiag Kal yvo-
oewv, eddoov emPAemovTal fj £xouv
evnpepwBei avadopikd pe v acda-
A1} XPrion TNG CUCKEUNG KAl KATavo-
oUv Toug mBavoug kivéuvoug. Ta
naidid dev emrpémerar va mailouv
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pe T ouokeun. O kaBapiopdg kai n
ouvthpnon xpnotn Sev emrpémeral
va Sie€dyovral amd maidid xwpig

emiBAeyn.
O ¢opriorg eival katdAnAog yia Aer-
Toupyia pdvo ot EowTEPIKOUG XWPOUG.
/A NPOXOXH!

4 Autdg o popriotng evéeikvutal yia Tn dopTIon
povo Twy akdhoubwy pmarapiov:

PAP 20 A1/PAP 20 A2/PAP 20 A3.
¢ Mmopsite va Ppeite TV Tpéxouca cupParomn-
Ta cUCOWpPEUTLY otV NAekTpovikh SielBuvon

www.Lidl.de/Akku.
/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Edv 1o kahowdio olvdeong Siktou TG cuokeu-
N umootei PAGPN, Tpémel va avrikataoTaei
amd Tov katackeuaoTh f 1o Tpfpa e€utnpérn-
ong mehatov f éva avriotoiywg e€adikeupévo
aropo, wote va amodeuxBolv TuxSv Kivduvor.

Fvijoia &apripara/mp6oOsreg
OUOKEUEG

Xpnoporoigite povo e€aptipara kar mpdobereg
ouokeutg Trou avadépovral oTig odnyieg xpHong
f} Tou o1 urrodox g Toug eival oupPariq pe Tn
OUOKEUT).

/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Mn xpnoipororsite aleooudp, Ta omoia Sev
ouomvovrar amd v PARKSIDE. Kar réroio
pmropei va odnynoel ot nhektpomAnéia kai
TUpKayId.

MPOZOXHI
Kauth emaveia. Kivéuvog
gykalparog,.

Mpiv anté v évapln Aaroupyiag

D oprion cuoTolxiag cUCOWPEUTWV
(BX. Eix. A)

/A NPOXOXH!

> Amnoouvdiere mavra 1o Blopa, mpiv amd my
adaipeon NG CUCTOIXIAG CUCCWPEUTWY ATTO
Tov dopTioTh f TV TomoBétnor g ot autdy.

YIMNOAEI=H

> [Tott pn poprtiere T cucToIXia CUCCWPEUTOY,
otav n Oeppokpacia mepiBaiovrog Bpioke-
a1 kate Twv 10°C 1 ave twv 40°C. Eav
amareital n anmodrkeuon Tou cucowpEUTh
MBiou 16vTwY yia peydo xpovikd Sidotnua,
TIPETTEl va EAEYXETAI TAKTIKA 1) KATAOTAON
dopriong Tou. H 1davikn katdotacn $opT-
ong kupaiverar perat 50% kar 80%. Amobn-
keUeTe To TTPOidY ot Spooepd kal Enpd pépog
pe T Oeppokpacia mepiBaNoviog va kupai-

verai peradl 0°C ka1 50°C.

¢ TomoBeriote ™ oucToixia cucowpeutiv @
arov Taxudoptioty B (BA. Eik. A).

¢ Suvdiote to Plopa oy mpida. To LED ehéyyou
dopriong B avaPer pe kokkivo xpdpa.

4 To mpdoivo LED ehéyxou dopriong { onuaro-
Sorel 611 ) Siadikacia $opTIONG ExEl OAOKANPW-
Bei kal n cucTolyia cuccwpeutov @ civar éror-
Hn yia xpnon.

/A NPOXOXH!

4 Edv avaPoofrve To kOkkivo LED ehdyyou
dopriong @B, n ouctoiyia cucowpeutiv @
¢xel umepOeppavBei kai Sev eivar Suvarn n
$opTion Tg.
4 Edv avaPoofrvouy Tautdxpova To KOKKIVO
kai 1o mpdoivo LED ehéyxou dpopriong B @,
n oucToiyia cucowpeuthv @ éxer umoor
BNaBn.
¢ Eicayere T ouctoiyia cucowpeutov @ péoa
OTN CUOKEUN.

¢ Amevepyoroigite Tov $opTIOTN) yIa TOUNAXIOTOV
15 Nerrra perald Siadoyikov Siadikaciov $opt-
ong. Na va yiver autd, amoouvdiote 1o Puopa.
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Tommo@érnon/amopakpuvon g
ouoTolxiag cuoowpeuTWY ortn/
arod T CUOKEUR)

Tomo®érnon g ouoToixiag cuoowpeuTLY

¢ PuBpiote Tov SiakdmTn evalhayng dopdg mepr-
otpodng @ ot peoaia Oion (bpayn). H ou-
oroixia cuccwpeutoy @ mpémel va koupmhoEl
otn Aafn.

Adaipeon Tng cuoTolxiag CUTCWPEUTAY
¢ MMitore To MAfKTPO Yia TV amacddahion @
kal adaipéoTe T ouoToixia cucowpeutoy @.

'EAeyX0¢ KATAOTAONG CUCOWPEUTWV

4 Tia Tov éheyxo NG katdoTaong GopTIong TwY
CUCGCWPEUTQY, TTIECTE TO TIAKTPO KATACTACNG
oucowpeutov @ (BA. emiong kipia eikova).
H katdoraon ¢optiong mpoPfaierar oto
LED évSeiéng ouoowpeutov @ wg &g
KOKKINO/MOPTOKAAI/MPAZINO =
peyiotn $opTion
KOKKINO/TMOPTOKAAI = pérpia pdprion
KOKKINO = adlivapn ¢bdprion - dopriore

TOV OUGOWPEUTN

Oion oz AaiToupyia

Evepyoroinon/Ansvepyormoinon

Evepyoroinon

¢ Ta m Bton oe Aemoupyia Tng ouokeung, méoTe
kai kpariote Tov Siakdmn ON/OFF (.
H Auyvia epyaciag LED @ avaper pe ehadpig
A MApwg matnpévo Tov Siakomm ON/OFF (.
Erol, emmpéme Tov dpwiopd Tou xwpou epyaci-
ag o€ TEPITITWOT Kakwy ouvOnkov putiopol.

Amevepyorroinon

4 Tia v amevepyoroinon NG ouokeung, adnore
Tov Siakorn ON/OFF (.
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PUOpion/Mpozmloyn apiBpou
orpodwv/por¢ ouodiéng
4 Tiéote To MAAKTpO TTPOEMIAOYIG POTIFG
orpéwnc @, yia va emiéere oradiakd Ty
emOupnth porn oTpiyng.
¢ Eladpia migon otov Siakdmm ON/OFF )
emdépel xapnhd apiBud otpodwv/porm
obodiéng. Me au€avépevn mieon, audverar
o apiBpdg otpodwv/n porn clvoding.
¢ H porm clodiéng eéapraral amd Tov emAeypé-
vo apiBpoé oTpodv/my TpoemAoyr pothg
oTpéyng kai m Sidpkeia kpolong.
YMNOAEI=H
> Ta m obodién maéipadiov Tpoxwy, Tpémel
woT600 va emheyel N pikpdTEPN PUOpION
pOTING oTPéYnG, WoTe va amodeuxBOei oAU
Suvariy alodién.

> To evowpatwpivo dpévo Tou potép dpovrilel
yia ypfiyopn akivnromoinan.

/\ NPOXOXH!

¢ H pomy alodi€ng mou emruyxaveral mpay-
HaTIKG TIPETTEl VA ENEYXETAI KATA KAVOVA HE
¢va Suvapoperpikd khedi clodiéng!

Evallayr ¢opag repioTpodri¢

¢ AMGEre ™ dopd mepioTpodng, médovrag Tov
SiakomTn evalayng dopag mepiotpodiic @
mpog Ta 6e€14 1) Mpog Ta apioTepd.

Kapudakia - roro0érnon

¢ TomoBerfote éva amé Ta amectalpéva
kapudakia @ omv urodoxn epyareinvy @.
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Zuvrpnon ka1 ka@apiopodg
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAY-

A MATIZMOY! Mpiv and omoiadnmote
€PYQOia 0T CUCKEUR, ATTEVEPYOTTOINOTE
N cuokeur Kal adaipéoTe TOV CUCOW-
pEUTH.

H ouokeun 8¢ xpeidlerar cuvripnon.

B H cuokeur mpémer va eivar mavra kabap,
oteyvh kai va pny déper Aadi 1y ypaoo.

B Aev emmpémerar va e10X0POUV Uypa OTO ECWTEPI-
KO TWV CUCKEUWY.

B Tia tov kaBapiopd Tou mepiBAjuarog, xpnoipo-
Tolite éva oteyvo mavi. Mn xpnoipomoieite
moté Bevdivn, Siakutikd péoa A kaBapiotikd,

Ta otoia SiaPpwvouy To TAACTIKG.

B Ed&v amarital n amobrkeuon Tou cucowpeuth
MBiou 1bvTwv yia peydho xpovikd Sidotnpa,
TTPETEN va EAEYXETAI TAKTIKA 1) KatdoTaon ¢opTr-
ong tou. H 18avikh kardoraon dpdptiong kupai-
verar petalt 50% kar 80%. To evdederypivo
kAipa amoBrkeuong eivar oe Spooepd kai oTe-

yVvo xwpo.

YIMNOAEI=H

> Mmopsite va mapayyeilere Ta pn avapepope-
va avraNakTika (m.y. yikrpeg avbpaka,
SiakomTeg) piow TG TNAEDWVIKAG YPaAupnAG
otpfig.

néppiIyn
@ H ouokeuaaoia amoteheitar amod GiAika
mpog 1o mepIBaiNov uhikd, Ta omoia
%@ HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE PECW TRV
TOTTIKWV ONPEIWY avaKUKAWOTG.
ﬂ Spdwva pe Ty eupwaikn odnyia
2012/19/EU, 1a xpnoipomoinpéva
NAEKTPIKA epyaleia TTPETEl va CUAAEyovTal XWPIOTG
Kal va emavaypnoipotiolobvral pe GIAIkS TTpogG To
mepIBaMov TpoTIo.

Mnyv amoppimTeTe TOUG CUCCWPEUTEG
oTa oIKIaKa aroppipparal
Adaipeite Toug CUTCWPEUTEG ATIO T

Lidon  guokeur) mpiv amo Ty amdppiyn. Oi
ENATTWHATIKOI f] XPNOIHOTIOINUEVOI CUCCWPEUTEG,
TIpénel va avakukhwvovral oUpdwva pe v Odnyia
2006/66/EC. Emotpédere T cucToigia oucow-
PEUTOV Kall/F TN CUCKEUR péow TV TTpoodepdye-
VWY EYKATAOTACEWY GUANOYIG.

Mnv merare Ta nhektpika epyaleia
oTa oIKIaKa aroppipparal

Oa evnpepwBeite yia i Suvardmreg amdppiyng
TWV XPNOIHOTIOINUEVWY NAEKTPIKGV epyaleiov/TG
ouoToixiag cucowpeutwy amd T Siaxeipion g

KoIvOTNTag 1} TG TOANG oag,.

ArmoppirTere T cuoKeuaoia pe TPOTIO
$INikd TTpog To mepifdNhov. AapPavere
uttoyn T onfpavon ota Siddopa uNika
a ouokeuaaiag Kai, epdoov amaireiral,
&exwpilert ta. Ta uNikd cuokeuaaiag ipouv of-
pavon pe ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v
eéng onpacia: 1-7: Miaotika, 20-22: Xapri kal
XapTovi, 80-98: TuvBerika uhika.

® [ia mig duvardmTeg amoéppPIYng ToU
o \ TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
@A {wnig Tou, ameuBuvBsite oty appddia
utnpeocia g KkoIvoTnTag N G MOANG
oag.
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Eyyonon tng

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidmipe meham,

H mapoloa cuokeun Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd v npepopnvia ayopdq. 2y mePIMTLOT eA-
Aelpewv oTo Poidy Exete vopika Sikaiopata évavr
TOU TTEANTY ToU TTPOIGVTOG. AuTd Ta vopika Sikaik-
pata Sev mepiopiovral piow TG KaTWTEPL avade-
pPOpEVNG eyyunang.

MpoimoBiosig eyyinong

H mepiodog eyyinong &ekiva my nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere Ty anodeién ayopdq. Amarreiral
WG amodeIKTIKO ayopdq.

Eav, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ukikol 1 kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy dwpedv N
Oa cag emoTpade To Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRUATIKA CUOKEUN
kai n amddaén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia oUvTopn Teplypadn avadopikd pe o ol Ppi-
okeral n éNelyn kar mote mapatnenOnke, evidg g
TEPIOSOU TWV TPIGY ETOV.

Edv 1o ehdmtopa kaumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo  éva vio mpoidy.

la 11g cuoToiyieg cuoowpeutwy TG ceipag X 12V
kal X 20 V Team mapéyerar eyyunon 3 etov amod
TNV NUEPOpNVia ayopdg.
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Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow G
mapoxng eyylnong. Autd ioxUe kai yia e€aptipa-
10, Ta otoia éxouv avrikaractabel kai emokeua-
otel. Evbexopeveg ndn umdpyouoeg {nuitg kar ek
Aeiyeig katd TV ayopd mpémel va yvwoToroloUvral
apéowg perd v amoouokevacia. Merd m Afén
TOU XPOVou eyylnong, Tuxov epdavildpeveg em-
OKEUEG XpEWvoOvTal.

Ebpog eyylinong

H ouokeun) katackeudoTnke cUpPLVa pe auoTnpeg
obnyieg moi1dtTag Kar ehtéyxOnke TpooekTikd TTRIV
amo TNV amooToM).

H eyyunon 1oxvel yia opaipara ulikou 1y kara-
okeung. H mapoloa eyylinon Sev kahime eaprry-
HaTa TOU TTPOIOVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF GUCIONOYI-
k) $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpoulvral
avahwoipa eéapmpara 1 {npitg ot elOpaucTa
e€aprhpara, m.x. Siakomeg 1) yuahiva e€apripara.
H mapoloa eyylnon akupoverar eav mpokAnOei
{nui& oto mpoidy, eav Sev yiveral cwoTh xpron A
ouvtipnon. Na pia cwoTr xprAon Tou MpoidvTog
Tpémel va Tnpouval emakpifog o avadepopeveg
umodeiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOI TTou Sev oUVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTToi-
oug uTrapyel Tpoeaidotoinon mpémel amapaitTa va
amodelyovrar.

To mpoidv mpoopileral pdvo yia 1diwTikr kai o
YIQ EMAYYENUATIKE XPNOT. 2€ TIEPITITWOT) KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAnAng xpfions, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, o omoieg dev Sie€hyOnoav and
10 e&ouciobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oxUel.
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H eyyinon Sev 1oxbe oTig mapakate

TEPITITQTEIG

B o: duoioloyikn e€acBivnon g xwenTikoéTTAG
CUCOWPEUTH

B o mepinTon emayyeApanikng xpnong Tou
TpoidvTog

B o mepinwon {npidg 1) Tpotomoinong Tou
TTPOIGVTOG aTTd ToV TTEAATN

B ot mepinToon pn ™pnong Tev mpodiaypaduv
aoddAaiag kar ouvtpnong, kabog kai
OGAANHATOVY XEIPIOHOU

B o mepimwon {npiov Aoyw ucikdv parvopévay

Aiadikaocia ot mepinmrwon gyylnong
Na mv e€acddahion yphyopns emeéepyaciag Tou
{nmpatdg oag, mptite Tig akdAoubeg umodeileig:

B Na O)eg TG epwThoElg ExeTe éroiun v amodeadn
ayopdg kai Tov kwdikd TPoidvTog
(m.x. AN 12345) wg amééeién yia myv ayopd.

B Tia tov kwbikd mpoidvTog, avarpééte oty mva-
kida TUTTOU OTO TTPOIGY, OF pIa ETIKETA OTO TTPOI-
v, oto e£udullo Tav odnyiov xphong (kaTw
apioTepd) 1} o éva autokOAANTO oV oW )
KATW TTAEUPA TOU TIPOIOVTOG,.

B Edav mpokuyouv opdlpara Aeiroupyiag 1 aheg
eEMEIYEIG, EMIKOIVOVIAOTE KAt apynV HE TO aKO-
NouBo avadepopevo Tunpa oipPig TNAEPwVI-
Ka | pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewpeital ehatropatiké propei-
TE VA TO ATIOCTEINETE ATEAWG OTNY AvadePOpEVN
S1e0Buvon Tou otpPig emouvanTovrag Ty
amddeaén ayopdg (amddeén tapeiou) kai ave-
dépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar moTe
epdaviornke.

E&1'E | 2™V otooehida

& | www.lidl-service.com pmopeire va
TIpaypaToToInoeTe Ay Tev mapd-
viov 1} GAwv odnyiov xpriong, Bi-

PDF ONLINE o ¥
USRS | vTeo TTPOIOVTWY Kal AoyIoHIKOU.

Me autdv tov kwbikd QR peraPaivere ameubeiag
otn oehida e&utmpémong Lidl
(www_lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoidvrog (IAN) 346199_2004 prmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpriong.

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> Avabirete TV emoKeur TWY CUOKEUGY Oag
oty urmnpeoia oépPig A oc €aidikeupévo
NAekTPOAOYO Kal povo pe yviioia avraiia-
kTika. Erol, Siaopahilerar n aopdhea g
GUOKEUNG.

> H al\ayr tou Bioparog ) Tou kakwdiou
Siktiou mpémel va Sieéayeral mavra and
TOV KATAOKEUAOTI) TNG CUOKEUNG 1 armo
7o Tpnpa eunnpétnong meharwy Tou. Erol,
Siaodalileral n acddleia NG CUOKEUNG.

ZipPig
2épPig ENAGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

eV Ztppig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 346199_2004|

Elcaywyiag

H akdAouBn SiebBuvon Sev eivar SietBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxhy, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com
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MNpwréTUrn dAwon cuppdpdpwong
H KOMPERNASS HANDELS GMBH, umeliBuvog tekpnpiwong: Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,

44867 BOCHUM, TEPMANIA, dn\avel $14 g mapolong 611 To mapov mpoidv mhnpoi Ta akdlouba
TPOTUTIA, Ta KavovioTikd Eyypada kai Tig odnyieg Tg EK:

Oédnyia mepi Mnyavov
(2006/42/EC)

Oényia niepi XapnArg Taong EK (pévo yia tov poptiom))
(2014/35/EV)

H\ektpopayvnrikn cupBarétnra
(2014/30/EU)

Obnyia RoHS (Zxetika pe Tov mepIopIopd XPoNG CUYKEKPIPEVQY EMIKIVOUVWY ouscIOV
oToV NAEKTPIKS Kal nAekTpovikd eomhiopd)
(2011/65/EU)*

* O karaokeuaoTg déper amokheioTikh eublvn yia T olvraén autg g dnAwong cuppdpdwong. To avTikeipevo
g SnAwong Tou meprypaderar mapamdve mAnpoi Tig mpodiaypadig T odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikol
KoivoBouhiou kai Tou ZupBouliou g 8ng louviou 2011 oxerikd pe Tov epIopIopd XPONG CUYKEKPIPEVWY
emKivOUVWY UNIKOV G NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

Edappoopéva evappoviopéva mpoéTUTIa

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tumrog/meprypadr ouokeung: Emavadopn{opevo mapikd karoafidn autokivirou PASSK 20-Li Al
‘Erog karaokeung: 07-2020
Zeipiakdg apiBpdg: IAN 346199_2004

Bochum, 22.08.2020

Semi Uguzlu
- AiguBuvtng oidTTag -

Me v emdiraén texvikov alaydv utd Ty évvola Tng ouvexoug avamruéng.
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Mapayyslia avral\akTikoU cuCOWPEUTH

Edv emBupeite va mapayyeikere dvav avial\akTIKO GUCCWPEUTY yIa T CUCKEUR 0AG, PTTOPEITE va To
kavere dvera péow Tou Sradiktiou oy nhektpovikr SielBuvon www.kompernass.com A TAedwvikd.
Abyw mepiopiopévng mooodtntag amobepdrwy, autd To mpoidy evdéxeral va e€aviandel perd amd
oulvTopo xpovikd didompa.

YMOAEI=H

> H mapayyehia avralaktikov Sev propei va Sie€ayBei nhektpovikd ot opiopéveg xwpeg.
S QuT) TNV TTEPITITWON, EMIKOIVWVIOTE e TNV avoikt TAepwvikr ypappn eéumnpémong.

Tnledwvikr) mapayyzlia
S¢pPig EMaSa Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)

(YD =tpPig Kimpog Tel.: 8009 4409

Na va diacdakiote n ypryopn emeéepyacia g mapayyehiag oag yia omolodfimote aitua, éxete
eUkaipo Tov kwdikd Tpoidvrog (.. IAN 346199) mg ouokeung.
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AKKU-KFZ-DREHSCHLAG-
SCHRAUBER PASSK 20-Li A1

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerdt ist zum Eindrehen und L&sen von
Schrauben sowie zum Anziehen und L&sen von
Muttern vorgesehen. Das Gerét besitzt einen
Rechts-/Linkslauf, eine 1/2" AuBBenvierkant Werk-
zeugaufnahme und ein LED-Arbeitslicht. Das Licht
dieses Gerdtes ist dazu bestimmt, den direkten
Arbeitsbereich des Gerdtes zu beleuchten. Mit der
Drehschlagfunktion des Gerdtes wird die Kraft des
Motors in gleichméBige Drehschldge umgesetzt.
Das Schlagwerk setzt beim Festziehen und beim
Losen ein.

Das Gerdt ist zum Gebrauch durch Erwachsene
bestimmt. Jugendliche iber 16 Jahre dirfen das
Gerdt nur unter Aufsicht benutzen. Der Hersteller
haftet nicht fir Schéden, die durch bestimmungs-
widrigen Gebrauch oder falsche Bedienung ver-
ursacht wurden.

Benutzen Sie das Gerdt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Das Geréit
ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.
Jede andere Verwendung oder Verdnderung des
Gerdtes gilt als nicht bestimmungsgemaf3 und birgt
erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestimmungs-
widriger Verwendung entstandene Schaden iber-
nimmt der Hersteller keine Haftung.
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Ausstattung

@ Werkzeugaufnahme

@ Drehrichtungsumschalter/Sperre

© Girtelclip

O Taste Akkuzustand

@ Akku-Display-LED

0O Akku-Pack

@ Taste zur Entriegelung des Akku-Packs
© LED-Arbeitsleuchte

© Taste fir die Drehmomentvorwahl

(O EIN-/AUS-Schalter/Drehzahlregulierung
@ Stecknisse (17/19/21/23 mm)

@ SchnellLadegerdt

® Rote Ladekontroll-LED

@ Griine Ladekontroll-LED

Lieferumfang

1 Akku-KFZ-Drehschlagschrauber PASSK 20-Li A1
1 Akku-Schnellladegerat PLG 20 A3

1 Akku-Pack PAP 20 A3

4 Steckniisse 17/19/21/23 mm

1 Girtelclip

1 Tragekoffer

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Akku-KFZ-Drehschlagschrauber
PASSK 20-Li Al

Bemessungsspannung 20 V === (Gleichstrom)

Leerlaufdrehzahl 0-2300 min”!

Nennschlagzahl 0-3000 min"!

Max. Drehmoment 400 Nm

Drehmoment in

5 Stufen vorwdhlbar ~ 100/150/200/
300,400 Nm

Werkzeugaufnahme ~ 1/2"
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Akku PAP 20 A3

Typ LITHIUMAONEN
Bemessungsspannung 20 V == (Gleichstrom)
Kapazitét 4 Ah

Zellen 10

> Beachten Sie, dass die volle Leistung des
Gerdtes nur bei Verwendung des Akkus
PAP 20 A3 erreicht werden kann.

Akku-Schnellladegerat PLG 20 A3

EINGANG/Input
Bemessungsspannung  230-240V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)

Bemessungsaufnahme 120 W

Sicherung (innen) 3,1I5AE5
AUSGANG/Output

Bemessungsspannung 21,5 V === (Gleichstrom)
Bemessungsstrom 4,5A

Ladedauer ca. 60 min

Schutzklasse 11 /[E] (Doppelisolierung)

Gerduschemissionswert

Messwert fiir Gerdusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs betrégt typischerweise:

Schalldruckpegel L,= 91,6 dB(A)

Unsicherheit K K,= 3 dB
Schallleistungspegel Ly, =102,6dB (A)
Unsicherheit K K= 3 dB

Schwingungsemissionswert
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 62841:

Anziehen von Schrauben und Muttern maximaler
zuldssiger GréBe a, = 8,65 m/s?
Unsicherheit K= 15 m/s?

Gehérschutz tragen!

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Geré&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Prijfver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schatzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Gerduschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elektrowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhdngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie, die Belastung so gering wie

méglich zu halten. Beispielhafte Mafnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung sind
das Tragen von Handschuhen beim Gebrauch
des Werkzeugs und die Begrenzung der Ar-
beitszeit. Dabei sind alle Anteile des Betriebs-
zyklus zu beriicksichtigen (beispielsweise
Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug ab-
geschaltet ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung l&uft).

.@ .
(4 Allgemeine
Sicherheitshinweise fir

|!L.J| Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. VersGumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.
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Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unfdllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elekirowerkzeug nicht
in explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder
Stéube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Démpfe ent-
ziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iiber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden.
Verwenden Sie keine Adapterstecker gemein-
sam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unverdnderte Stecker und passende Steck-
dosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kiihlschrénken. Es besteht ein er-
hohtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elekirowerkzeuge von Regen oder
Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhéht das Risiko eines elekiri-
schen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
zuhéngen oder um den Stecker aus der Steck-
dose zu ziehen. Halten Sie die Anschlusslei-
tung fern von Hitze, O, scharfen Kanten oder
sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder ver-
wickelte Anschlussleitungen erhdhen das Risiko
eines elektrischen Schlages.
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e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den AuBenbereich
geeignet sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen
Sie kein Elekirowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fishren.

b

Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elekt-
rowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an
die Stromversorgung und/oder den Akku an-
schlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn
Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs den
Finger am Schalter haben oder das Elektrowerk-
zeug eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.

d

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektro-
werkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder
Schlisssel, der sich in einem drehenden Teil
des Elektrowerkzeugs befindet, kann zu Ver-
letzungen fihren.

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kérper-
haltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektrowerkzeug in

unerwarteten Situationen besser kontrollieren.
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f

9

h

a

b
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d

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden.
Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht iiber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fihren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elekirowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer
im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elekirowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und / oder entfernen Sie den abnehmbaren
Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen vor-
nehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder
das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vor-
sichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtig-
ten Start des Elekirowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elekirowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind geféhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e) Pflegen Sie Elektirowerkzeuge und Einsatz-

9

h

5.

a

b

C

werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie besché&digte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elekirowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung
des Akkuwerkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegerdten auf,
die vom Hersteller empfohlen werden. Durch
ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von
Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
es mit anderen Akkus verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen und Brandgefahr fihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
Biroklammern, Miinzen, Schlijsseln, Négeln,
Schrauben oder anderen kleinen Metallge-
gensténden, die eine Uberbriickung der Kon-
takte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss
zwischen den Akkukontakten kann Verbrennun-
gen oder Feuer zur Folge haben.
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d) Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser
abspilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusatzlich arztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkufliissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fishren.

Benutzen Sie keinen besché&digten oder ver-
dnderten Akku. Beschddigte oder verénderte
Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr
fihren.

e

f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempe-
raturen Gber 130 °C (265°F) kdnnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
zeug niemals auBBerhalb des in der Betriebs-
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zu-
gelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstren und die Brandgefahr erhdhen.

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien
niemals auf.

max. 50 Schiitzen Sie den Akku

vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonnen-
einstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.
Es Besteht Explosionsgefahr.

9
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6. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von quali-

fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Warten Sie niemals beschéadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder bevollméchtigte Kunden-
dienststellen erfolgen.

Geratespezifische Sicherheits-
hinweise firr Schlagschrauber

B Tragen Sie Gehérschutz beim Schlagschrau-

ben. Die Einwirkung von Larm kann Gehdrver-
lust bewirken.

Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvor-
richtungen oder Schraubstock festgehaltenes
Werkstiick ist sicherer gehalten als mit Ihrer Hand.

Halten Sie das Elekirowerkzeug gut fest. Beim
Festziehen und L&sen von Schrauben kénnen
kurzfristig hohe Reaktionsmomente auftreten.

Warten Sie, bis das Elekirowerkzeug zum
Stillstand gekommen ist, bevor Sie es able-
gen. Das Einsatzwerkzeug kann sich verhaken
und zum Verlust der Kontrolle Gber das Elekiro-
werkzeug fihren.

Halten Sie das Elektrowerkzeug an den iso-
lierten Griffflachen, wenn Sie Arbeiten aus-
fohren, bei denen die Schraube verborgene
Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt der
Schraube mit einer spannungsfihrenden Leitung
kann auch metallene Geréteteile unter Span-
nung setzen und zu einem elekirischen Schlag
fihren.
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Sicherheitshinweise fir Ladegeréte
m Dieses Gerat kann von Kindern ab

8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezig-
lich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit
dem Gerdgt spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung diirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

Das Ladegeréit ist nur fir den
Betrieb im Innenbereich geeignet.
/\ ACHTUNG!
4 Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden
Batterien laden: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3.

4 Eine aktuelle Liste der Akkukompatibilitéit
finden Sie unter www.Lidl.de/Akku.

/\ WARNUNG!

B Wenn die Netzanschlussleitung dieses Ge-
rétes beschédigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Geféhrdungen zu vermeiden.

Originalzubehér/-zusatzgerdte

Benutzen Sie nur Zubehdr und Zusatzgerdte, die
in der Bedienungsanleitung angegeben sind bzw.
deren Aufnahme mit dem Gerét kompatibel ist.

/\ WARNUNG!

B Verwenden Sie kein Zubehér welches nicht
von PARKSIDE empfohlen wurde. Dies kann
zu elektrischem Schlag und Fever fihren.

ACHTUNG!
HeiBe Oberfléche. Es besteht
Verbrennungsgefahr.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (siehe Abb. A)
/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie
den Akku-Pack aus dem Ladegerét nehmen
bzw. einsetzen.

> Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Um-
gebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
Akku léngere Zeit gelagert werden, muss
regelméfBig der Ladezustand kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt
zwischen 50 % und 80 %. Das Lagerungsklima
soll kithl und trocken sein in einer Umge-
bungstemperatur zwischen 0 °C und 50 °C.

4 Stecken Sie den Akku-Pack @ in das Schnell-
Ladegerdat (B (siehe Abb. A).

¢ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die Kontroll-LED ) leuchtet rot.

¢ Die griine Kontroll-LED @ signalisiert Ihnen,
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der
Akku-Pack @ einsatzbereit ist.

/\ ACHTUNG!

4 Sollte die rote Kontrol-LED (B blinken, dann
ist der Akku-Pack @ uberhitzt und kann nicht
aufgeladen werden.

4 Sollte die rote und griine Kontrol-LED ® @
gemeinsam blinken, dann ist der Akku-

Pack @ defekt.
4 Schieben Sie den Akku-Pack @ in das Geréat

ein.

4 Schalten Sie das Ladegerdt zwischen aufein-
anderfolgenden Ladevorgéngen fir mindestens
15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den Netz-
stecker.
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Akku-Pack ins Gerat
einsetzen/entnehmen

Akku-Pack einsetzen

4 Bringen Sie den Drehrichtungsumschalter @ in
Mittelstellung (Sperre). Lassen Sie den Akku-
Pack @ in den Griff einrasten.

Akku-Pack entnehmen

¢ Driicken Sie die Taste zur Entriegelung @ und
entnehmen Sie den Akku-Pack @.

Akkuzustand priifen

¢ Driicken Sie zum Priffen des Akkuzustands
die Taste Akkuzustand @ (siehe auch Haupt-
abbildung). Der Ladungszustand wird in der
Akku-Display-LED @ wie folgt angezeigt:
ROT/ORANGE/GRUN = maximale Ladung
ROT/ORANGE = mittlere Ladung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Inbetriebnahme

Ein-/ausschalten

Einschalten

¢ Dricken Sie zur Inbetriebnahme des Gerétes
den EIN-/AUS-Schalter ) und halten Sie ihn
gedriickt.
Die LED-Arbeitsleuchte @ leuchtet bei leicht oder
vollstéindig gedriicktem EIN-/AUS-Schalter (.
Sie ermdglicht so das Ausleuchten des Arbeits-
bereiches bei unginstigen Lichtverhéltnissen.

Ausschalten

¢ Llassen Sie zum Ausschalten des Gerdtes den

EIN-/AUS-Schalter (@ los.

Drehzahl/Anziehdrehmoment
einstellen/vorwdhlen
4 Driicken Sie auf die Taste fir die Drehmoment-

vorwah! @), um das gewiinschte Drehmoment
Schrittweise auszuwdhlen.

4 Lleichter Druck auf den EIN-/AUS-Schalter {)
bewirkt eine niedrige Drehzahl/Anziehdreh-
moment. Mit zunehmendem Druck erhoht sich

die Drehzahl/Anziehdrehmoment.
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4 Das Anziehdrehmoment ist abhéngig von der
gewdhlten Drehzahl/ Drehmomentvorwahl und
der Schlagdaver.

> Zum Anziehen von Radmuttern muss jedoch
die kleinste Drehmomenteinstellung gewdhlt
werden, um ein zu festes Anziehen zu ver-
meiden.

> Die integrierte Motorbremse sorgt fiir einen
schnellen Stillstand.

/\ ACHTUNG!

4 Das tatsdichlich erzielte Anziehdrehmoment
ist grundsétzlich mit einem Drehmoment-
schlisssel zu Gberpriifen!

Drehrichtung umschalten

¢ Wechseln Sie die Drehrichtung, indem Sie den
Drehrichtungsumschalter @ nach rechts bzw.
links durchdriicken.

Stecknuss aufsetzen

4 Stecken Sie eine der mitgelieferten
Steckniisse @ auf die Werkzeugaufnahme @.

Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerét das Gerét aus und entnehmen
Sie den Akku.

Das Gerdt ist wartungsfrei.

B Das Gerdt muss stets sauber, trocken und frei
von Ol oder Schmierfetten sein.

B Es dirfen keine Flissigkeiten in das Innere der
Geréte gelangen.

B Verwenden Sie zum Reinigen des Gehéuses ein
trockenes Tuch. Verwenden Sie niemals Benzin,
Lésungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff an-
greifen.

B Soll ein Lithium-lonen-Akku léngere Zeit gela-
gert werden, muss regelméBig der Ladezustand
kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50% und 80%. Das optimale
Lagerungsklima ist kithl und trocken.
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> Nicht aufgefiihrte Ersatzteile (wie z. B. Kohle-
biirsten, Schalter) kénnen Sie iiber unsere
Service-Hotline bestellen.

Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie Gber
die rilichen Recyclingstellen entsorgen
kénnen.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

o S

GemdaB Europdischer Richtlinie
2012/19/EU miissen verbrauchte
Elekirowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Werfen Sie Akkus nicht
in den Hausmill!

Entfernen Sie die Akkus vor der Ent-
sorgung aus dem Gerét. Defekte oder
verbrauchte Akkus missen geméf Richtlinie
2006/66/EG recycelt werden. Geben Sie Akku-
Pack und/oder das Gerdt iber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zuriick.

¥

Li-ion

Uber Entsorgungsméglichkeiten fir ausgediente
Elektrowerkzeuge/Akku-Pack informieren Sie sich
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpack-
a ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-
alien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

“° Méglichkeit Ent d
glichkeiten zur Entsorgung des
%n ausgedienten Produkts erfahren Sie bei

Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Garantie der
KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verké&ufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkis ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und
X20V Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und re-
parierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.
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Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméBe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitéit
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Veréinderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:

M Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.
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Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und k&n-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
346199_2004 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.

> Lassen Sie den Austausch des Steckers
oder der Netzleitung immer vom Hersteller
des Gerdtes oder seinem Kundendienst
ausfishren. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 346199_2004 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



///|PARKSIDE’

Original-Konformitatserklérung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen,

normativen Dokumenten und EG-Richtlinien ibereinstimmt:
Maschinenrichtlinie
(2006/42/EG)

EG-Niederspannungsrichtlinie (nur Ladegerét)
(2014/35/EU)

Elektromagnetische Vertraglichkeit
(2014/30/EV)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

*Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklérung tréigt der Hersteller. Der oben be-
schriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Européischen Parlaments
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elekiro- und
Elekironikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-2:2014

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-2-29:2004/A11:2018

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017; EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015, EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typ/ Gerétebezeichnung: Akku-KFZ-Drehschlagschrauber PASSK 20-Li Al
Herstellungsjahr: 07-2020
Seriennummer: IAN 346199_2004

Bochum, 22.08.2020

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fiir lhr Gerét bestellen méchten, so kénnen Sie dies entweder bequem
im Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

(CH) Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung lhrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fir alle Anfragen die

Artikelnummer (IAN 346199) des Gerdtes bereit.
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